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MAGNUS GUSTAF RETZIUS.

ILL DE KONGRESSER, som i augusti 
månad med anledning af världsexpo
sitionen i Paris samla forskare och 
storheter på läkarekonstens och ve

tenskapens olika områden, har Sverige den 
lyckan att kunna sända bäraren af ett namn, 
hvilket som en stjärna af första storleken med 
allt större glans under ett helt århundrade strå
lat på naturforskningens himmel. Det ,är näm
ligen ingen vanlig företeelse, att farfader, fader 
och son efter hvarandra med ständigt stigande 
framgång odlat sin vetenskap och gjort insat
ser i mänsklighetens vetande, hvilka måste be
traktas såsom tillhörande dess förnämsta och 
betydelsefullaste skatter.

Professor Magnus Gustaf Retzius, som föd
des i Stockholm den 17 oktober 1842, tillhör 
både på fädernet och mödernet en släkt, inom 
hvilken naturforskningen varit hemmastadd 
och hvars medlemmar haft stort anseende icke 
allenast i sitt fosterland, utan äfven i hela 
Europa. Hans farfader var den för sin om
fattande lärdom berömde zoologen och botani- 
kern Anders Jahan Retzius, utgången ur en 
gammal bondesläkt i Tjust, som tagit sig 
namn efter sjön Ressen. Hans fader, som på 
mödernet i rakt nedstigande linie härstammade 
från Christina Gyllenstiärna och Sturarne, var 
den store anatomen Anders Adolf Retzius, 
hvilken såsom inspektor och lärare vid Karo
linska institutet inlagt oförgätliga förtjänster 
om detta läroverks utveckling och genom sin 
verksamhet såsom forskare och vetenskapsman 
jämte Berzelius ställde de medicinska studierna 
i vårt land på deras rätta grundval vid en 
tid, då de voro på god väg att alldeles för
komma i dimmiga och subjektiva spekulationer, 
som under namn af filosofi föraktade den 
exakta, på iakttagelse och experiment stödda 
vetenskapliga metoden. Genom sina studier 
af människans hufvudskålsformer och deras 
indelning i lång- och kortskallar skapade sig 
Anders Retzius äfven ett stort namn såsom 
antropolog och blef den vetenskapliga kranio- 
logiens grundläggare. Gift med Emilia Sofia 
Wahlberg, blef han svåger med professor Peter 
Fredrik . Wahlberg, länge kungl. vetenskaps
akademiens sekreterare, och dennes broder, 
den berömde afrikaresanden Johan August 
Wahlberg, en man, som på en tid, då det 
ännu icke blifvit modernt att med stora, hela 
arméer liknande expeditioner genomtåga A frilra 
och allestädes sprida död och förödelse, endast 
hänvisad till sig själf och sina egna obetyd
liga medel, uträttat verkliga storverk för ut
forskandet af södra Afrikas djur- och växt-
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värld och riktat riksmuseums zoologiska sam
lingar med ymniga bidrag, till dess han föll 
offer för sin jaktifver och dödades af en skade- 
skjuten, ursinnig elefant.

I en sådan familj erhöll den unge Gustaf 
Retzius redan från barndomen kraftiga impul
ser till att ägna sig åt naturforskningen, och 
det var också nära däran, att han vid blott 
tio års ålder kommit att följa sin morbroder 
på en af dennes resor till Afrika, något, som 
visserligen torde ha gifvit en annan, men sanno
likt icke mindre fruktbringande riktning åt 
hans verksamhet såsom forskare. Nu genom
gick han i stället de vanliga läroverken, Klara 
skola och Stockholms gymnasium. Men redan 
innan han blef student hade han bland Veten
skapsakademiens samlingar bedrifvit flitiga 
zoologiska studier och gjort sig förtrogen med 
Sveriges fauna. Redan då var det Gustaf 
Retzius’ tanke att träda i sin faders spår, och 
i förhoppning om att kunna få göra sina ana
tomiska studier under hans ledning påskyn
dade han af alla krafter sin studentexamen, 
som han emellertid icke hann aflägga förrän 
fjorton dagar efter sin faders efter en kort 
sjukdom timade frånfälle 1860. Långt innan 
Gustaf Retzius 1869 med licentiatexamen af- 
slutade sin studiekurs och i Lund lät promo
vera sig till medicine doktor, hade han vid 
22 års ålder uppträdt såsom författare af ett 
par smärre afhandlingar i anatomi äfvensom 
utgifvit en med noter försedd upplaga på 
tyska språket af sin faders etnografiska skrif
ter, hvarmed han redan nu gifvit en antydan 
om, hvad framtiden kunde vänta af honom. 
Han svek icke heller de förhoppningar, som 
byggdes på honom, och då han 1871 blef do
cent vid Karolinska institutet, börjades Gustaf 
Retzius’ forskningsbana med de undersöknin
gar öfver nervsystemets och bindväfvens anatomi, 
som han företog tillsammans med prof. A. Key 
och hvilka, sedan de 1875 och 1876 utkommit 
i två folioband, blefvo banbrytande för känne
domen om nervsystemets och sinnesorganens 
saftbanor. Efter en antropologisk forsknings
resa i Finland, som Gustaf Retzius företog 
tillsammans med d:r E. Nordenson och prof. 
Chr. Lovén, utgåfvos 1878 såsom en frukt af 
denna resas resultat och af andra undersök
ningar ett större verk, Finska kranier, som, 
jämte några natur- och litteraturstudier i finsk 
antropologi, icke litet bidragit till att väcka 
och underhålla intresset för dessa ämnen.

Gustaf Retzius hade emellertid redan hunnit 
inlägga så stora förtjänster om studiet af 
kroppens väfnader, den s. k. histologien, att 
han 1877 blef e. o. professor i detta ämne 
vid Karolinska institutet och sålunda nämndes 
till den första personliga professur, som in
rättats i Sverige. Nu följde slag i slag det 
ena stora arbetet efter det andra. Redan 1872 
hade prof. Retzius börjat sina storartade un
dersökningar öfver hörselorganet, och då dessa 
undersökningar under åren 1881 och 1884 
framlades i två stora folioband, omfattande 
hörselorganets finare byggnad hos ryggrads
djurens alla klasser, från fiskarne upp till 
människan, hade prof. Retzius genom sitt lika 
ihärdiga som noggranna arbete åstadkommit, 
att örats byggnad ännu i dag tillhör de bäst 
utredda områdena af människans och djurens 
anatomi, och den förtjänst, prof. Retzius ge
nom sitt i alla afseenden klassiska verk in
lagt härom, är så mycket större, som just hör
selorganet genom sitt otillgängliga läge, sin 
litenhet och sin invecklade beskaffenhet tillhör 
ett af de allra svåraste att utforska.

En om möjligt ännu större betydelse äger 
den serie »biologiska undersökningar» öfver 
nervsystemets anatomi, genom hvilken prof. Ret
zius i väsentlig mån bidragit till att omskapa

hela vår kunskap om nervsystemets finare 
byggnad och lägga grund till den storartade 
utveckling, som vetenskapen om nervsystemets 
mikroskopiska anatomi undergått under det 
senaste decenniet. Delar prof. Retzius emel
lertid härutinnan förtjänsten med italienaren 
Golgi, spanjoren Ramön y Cajal, tysken von 
Koelliker, ungraren von Lenhossék och belga
ren van Gehuchten, så tillkommer honom lik
väl framför alla andra äran af att ha utfor
skat de lägre djurens nervsystem. Den åsikt, 
som därvid varit bestämmande för honom, har 
varit, att man först borde lära känna detta 
så ytterst invecklade system i dess enklare, 
fylogenetiskt eller till härstamningen äldre for
mer för att sedermera kunna tyda detsamma 
i dess högre och mera sammansatta företeel
ser. Men om redan denna tanke visade sig 
vara i hög grad fruktbärande för studierna af 
nervsystemet, så befordrades den riktiga upp
fattningen af detta system ändå kraftigare af 
prof. Retzius’ upptäckt, att man hos en del 
lägre djur hos en och samma individ kan 
ådagalägga nästan hela nervsystemets byggnad 
i ett sammanhang. Besinnar man, huru mycket 
en noggrann kännedom om ett organsystems 
former bidrager till att förklara det sätt, hvar
på det arbetar, inser man lätt, att prof. Edin- 
ger, som är en af de förnämsta kännare på 
nervanatomiens område, kunnat framhålla prof. 
Retzius' upptäckt såsom särdeles betydelsefull 
för utvecklingen icke blott af nervsystemets 
morfologi och fylogeni, utan indirekt äfven 
för kunskapen om dess verksamhet. I de bio
logiska undersökningarnas serie, som hittills 
omfattar åtta folioband och till hvilken under 
prof. Retzius’ ledning äfven många af hans 
lärjungar lämnat bidrag, ingå äfven hans un
dersökningar öfver muskélväfvens finare bygg
nad, bidrag till kännedomen om denna, som, 
enligt prof. Martin Haidenhains utsago, i ett 
slag spridt ljus öfver många dunkla punkter 
på detta svårtydda område.

På ett lika värdigt som om sonens pietet för 
faderns minne vittnande sätt firade prof. Retzius 
hundraårsdagen af Anders Retzius’ födelse, 
då han 1896 utgaf sin stora monografi öfver 
människohjärnan. Med anknytning till Goethes 
ord, att »mänsklighetens egentliga studium vore 
människan», tillägger han, att »människan 
framför allt är hennes hjärna», och framlägger 
i detta arbete mångåriga forskningar öfver 
människohjärnans utveckling och makroskopi- 
ska anatomi. Äfven här har prof. Retzius 
kunnat beriktiga flere förut rådande felaktig
heter i uppfattningen och genom nya och be
tydelsefulla uppslag, för att använda prof. 
Edingers ord, föra »kännedomen om hjärnans 
förhållanden till en sådan afslutning, att den 
knappt kunnat väntas skönare vid århundra
dets slut.»

I Crania suecica antigua har prof. Retzius 
slutligen helt nyligen fullbordat undersöknin
gar, som planlades redan 1863, af de männi
skoskallar, hvilka tillvaratagits i sten-, brons- 
och järnålderns grafvar i Sverige. Härmed 
har han lämnat ett betydelsefullt bidrag till 
utredande af de folkraser, som från uråldern 
bebott vårt land, på samma gång han äfven 
lämnat en öfversikt öfver de forskningar, som 
ägt rum öfver folkraserna i Europa. I sam
band härmed har prof. Retzius bearbetat och 
är fortfarande sysselsatt med bearbetningen 
af det stora material till kännedom om sven
ska folkets kranieformer, hvilket, omfattande 
mätningar af 45,000 man af Sveriges beväring, 
insamlats på framställning af Svenska sällska
pet för antropologi och geografi och som af 
detta öfverlämnats till prof. Retzius.

Bredvid denna storartade forsknings- och 
författareverk amhet, af hvilken härstädes en

dast de allra förnämsta frukterna kunnat an
föras, men som varit så mycket mera omfat
tande och tidsödande, som den innebär så oänd
ligt mycket arbete med åstadkommande af 
lyckade preparat och prof. Retzius därtill själf 
tecknat nästan alla figurerna till sina under
sökningar, där dessa icke kunnat reproduceras 
på annat sätt, har prof. Retzius utöfvat en 
nitisk och uppoffrande lärareverksamhet ända 
till 1890, då han efter den s. k. oftalmologi- 
ska striden vid Karolinska institutet tog af- 
sked från professuren i anatomi, hvilken han 
öfvertog 1889. Någon tid har han äfven 
varit inspektor för Stockholms högskola. Men 
liksom om allt detta ändå icke varit nog, 
satte honom hans stora energi och arbetsför
måga i stånd att därjämte ägna sin från 
lärareverksamheten fria tid åt publiciteten, i 
det f han under åren 1884—1887 öfvertog 
ledningen af »Aftonbladet», hvarigenom han 
räddade Lars Hiertas skapelse från under
gång, återförde tidningen i dess ursprungliga, 
liberala spår och återgaf den anseende och 
inflytande.

Prof. Retzius är äfven lycklig skald och 
skriftställare. Som frukt af de intryck, en i 
yngre år företagen resa till Italien gjorde på 
hans ideelt anlagda natur, utkom 1872 ett 
antal sonetter: »Söderifrån», hvilka vittna om 
en fin skönhetskänsla, och ett varmhjärtadt 
frihetssinne, som framträder bland annat ur 
den vackra sonetten till Daniel Manins minne:

Strax innanför San Marcos portar står 
En blodbrun, slät och enkel marmorkista,
Uppå hvars breda häll man låtit rista 
Ett namn, som lockat mången ärlig tår.

Manin, du ädle, till din graf man går 
Med tunga steg, med hjärta, som vill brista.
Väl står du högt på frihetshjältars lista,
Ditt verk dock föll — och nu din strid är vår.

Ej efter lyckan domes store män.
Din sak var god, och den skall segra än,
Så sant som hjärtan än för frihet brinna.

Och — att man icke glömmer din bedrift,
Det syns af friska kransen på din grift:
Dit går en skönhet, »frihetens gudinna».

Besjöng Gustaf Retzius i sin ungdom fri
heten, skulle under hans mannaålder också 
vetenskapen mottaga en hyllning från hans 
sånggudinna i den storslagna kantat till min
nesfesten öfver Berzelius 1896, i hvilken prof. 
Retzius bland annat gifvit nyckeln till sin 
egen forskning i orden:

Ej med tanken blott förklaras 
Alltets, skapelsens mystère.
Frågan skall just då besvaras, 

^Hemligheten uppbaras,
Först när rätt man fråga lär.™

Ariadnetråden spinnes 
Till naturens undervärld —
Dunkla gåtans lösning finnes —
Ej med tankeslut, som vinnes 
Blott i tankens egen härd.

Minnen och intryck från sina resor har prof. 
Retzius på ett fängslande sätt skildrat i »Bil
der från Nilens land», »Bilder från Sicilien», 
»Resebref från Nord-Amerika», och äfven i 
biografier öfver aflidna framstående personer 
återfinner man G. Retzius’ penna.

Det är klart, att utmärkelser icke saknats 
såsom förtjänta vedermälen för en sådan lifs- 
gärning som Gustaf Retzius’ ! Hedersdoktor vid 
universiteten i Upsala, Bologna, Har ward, Buda
pest och Würzburg, är prof. Retzius ledamot 
af vetenskapsakademierna i Berlin, Paris, Pe
tersburg, München m. fl. Tre gånger har han 
tillerkänts den stora Letterstedtska guldmedal
jen, två gånger Svenska läkaresällskapets pris 
och af utländska akademier har han erhållit

SOMATOSE JE rik än dt bästa, krafthöjning smedel. =■——--------------------

= Okar aptiten i hög grad. Erhålles på apotek.
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Relickypriset och Coteniusmedaljen. För när
varande är prof. Retzius svenska vetenskaps
akademiens præses, och slutligen bör tilläggas, 
att han äfven är sekreterare i styrelsen för 
den af hans svärmoder, fru Wilhelmina Hierta 
gjorda stiftelsen: »Lars Hiertas minne», till 
hvilken han uppgjort plan och bestämmelser i 
samråd med sin maka, Anna Hierta.

Gift sedan 1876, har prof. Retzius inga 
barn. Den mantel han med sådan heder och 
framgång upptagit efter sin farfader och fader, 
skall sålunda en gång lämnas åt ett annat 
namn, om ett sådant finnes. Visserligen ha 
tid och arbete strött sitt silfver äfven öfver 
prof. Retzius’ hufvufi, men ungdomens mod 
och spänstighet, mannens kraft och verknings- 
lust finnas i oförminskadt mått och låta oss 
hoppas, att ytterligare storverk skola utgå 
från den vetenskapens verkstad, öfver hvars 
ingång, såsom betecknande för Gustaf Retzius’ 
väsen, med rätta kunde ristas siarens ord: 
»Hvad som sker stort, sker tyst».

Om, då vi sluta denna öfversikt af ett vårt 
lands rikaste och mest välsignelsebringande 
lif, vi på detsamma såsom slutomdöme till- 
lämpa kyrkofaderns ord: »Nihil Jiumani a me 
alienum esse puto», så återspeglar sig i dem 
endast en lifsgärning, för hvilken i sanning 
knappast något mänskligt verksamhetsfält va
rit främmande och för hvilken, såsom slut
orden i kantaten till Berzelius’ minne uttala, 
det hoppet och den trösten alltid varit led
stjärna, att

»Mot lyckligare tider 
Mänsklighetens farkost glider.
Molnen skingras. Då ock faller 
Mänskoandens fängselgaller,
Löftet skall ej blifva sviket.
Ändtligt varsnas sanningsriket,
Det förlofvade, det sälla,
Med sin evigt rena källa.
Visare och bättre släkten 
Hinna dit i morgonväkten.»

O. H. Ddmrath.

OCKSÅ EN INTERVIEW.
<

» T I ARALD,» sade min hustru pingstafton, 
XX då vi en stund sntto ensamma på ve

randan och njöto af den nyss komna värmen, 
»du måste besöka Astrid X. vid nästa stads- 
resa. Hon har lofvat ge mig uppgift på, hvad 
ett hem i staden dessa dyra tider kostar. 
Kanske du ville hämta den hos henne?»

»Ja, med största nöje. Men hvad skall du 
med den? Du vill väl ej ha våning i staden 
också?» frågade jag förundrad.

»Åh nej! Berta Alm vill ha eget hushåll 
åt sina två gossar, som nu skola börja skolan, 
eftersom Astrid ej har plats för dem. Och 
vi skulle nu tillsammans göra upp ett utgifts- 
förslag för ett litet stadshushåll.»

»Med ledning af doktorinnan X:s utgifts
konto ! Nå, det må jag då säga var föga prak
tiskt; hennes hushåll är ju stort!» utbrast jag. 
»Min kloka lilla hustru brukade väl eljes ha 
bättre förslag.»

»Ja, ser du,» svarade hon, »det där om 
Berta är egentligen ett svepskäl för att få 
Astrid att granska sina utgifter och finna, att 
hon tar alldeles för litet betaldt för vår Sten.»

»Nå ja, det skulle då icke alls förundra mig, 
om vi betalte för litet. Din goda vän har, 
liksom så många andra fruntimmer, svårt för 
att beräkna.»

»Se så!» svarade min hustru och drog mig 
i mustaschen. Det är alltid hennes sätt att 
argumentera, då jag talar om, hvad fruntim
mer kunna eller icke kunna. Men så är det 
också vår enda tvistepunkt, om den ens kan 
kallas så.

Följden af detta vårt samtal blef emeller
tid, att jag redan följande onsdag vid mitt 
besök i staden ringde på hos doktorinnan 
Astrid X. Snart stod jag inne i hennes lilla 
enkla, men trefliga salong; jungfrun bad mig 
sitta ned, doktorinnan var hemma och skulle 
strax komma. Jag slog mig ned i en länstol, 
där jag ofta i gamla tider suttit och reson- 
nerat med min gode ’vän, doktor X.

Han kom till vår ort för omkring 20 år 
sedan och blef inom kort en mycket eftersökt 
läkare. Ett par år därefter gifte han sig, och 
hans fru blef snart lika omtyckt som han. 
Hon följde ofta med vid sjukbesöken, särskildt 
då sjuklingarna voro små barn, och dessa talade 
alltid med förtjusning om »tante-doktor». Då 
hon sedan fick ett eget litet barn att vårda, 
stod glädjen högt i tak i doktorshemmet, det 
var ett sant nöje att se deras lycka. Men 
den varade ej så länge. Doktorn förkylde 
sig en kall vinternatt, då han måst skynda 
till en sjukbädd, fick lunginflammation och 
dog. Änkan flyttade då med sin lille 6-årige 
son till vår närmaste stad, där hon hyrde en 
liten våning och under terminerna tog hand 
om ett par barn till någon släkting. Ferierna 
tillbringar hon alltid hos en bror, som bor på 
landet tre timmars järnvägsresa härifrån. Nå
gon gång lyckas det hustru min att få ett 
litet besök af henne på en vecka eller så, men 
på de sista åren har det dock blifvit mera 
sällan, ty doktorinnan har måst betydligt ut
vidga sitt hem: alla hennes egna och hennes 
mans gamla vänner från landet vilja hos henne 
ha sina barn under skoltiden, och hon tyckes 
vara en förträfflig vice-mamma för dem. Våra 
fyra pojkar ha alla bott hos henne, nu har 
hon vår yngste, den 14-årige Sten, kvar.

Med honom har hon äfven ett par år läst 
läxorna. Det arbetet ville hon göra »för gam
mal vänskaps skull», och min hustru fick an
vända all sin vältalighet för att öfvertyga 
henne, att vi omöjligen kunde taga emot en 
så stor gåfva. Hon arbetade ju för sin pojke, 
som har en lång, dyrbar studietid för sig — 
han vill bli läkare som fadern — och vi an- 
sågo det rent af som stöld från honom. Slut
ligen mottog hon 20 kr. i månaden af de 30 
vi ville betala.

Emellertid har pojken nu, tack vare doktorin
nan, kommit upp ett par klasser, - och får nu
mera reda sig på egen hand, så länge det 
går.

På allt detta hade jag tänkt, då doktorinnan 
inträdde med anhållan om ursäkt för sitt dröjs
mål.

»Min hustru har sändt mig,» började jag.
»Ja visst,» svarade hon hastigt, »hon ön

skade åt fru Alm få några hushållsuppgifter. 
Se här äro de!» Hon gick bort till ett skrif- 
bord i hörnet af rummet och tog där ett oför- 
segladt kuvert, som hon räckte mig. »Måtte 
hon nu blott få något gagn af mina stora, 
fula siffror!»

»Aro de stora och fula?» frågade jag ny
fiket, »törs man se på dem?»

, '»Ja, om det kan intressera er, herr kapten.»
»Intressera mig? Ja då! Icke blott för det 

jag därigenom skulle öka mina bevis för att 
många fruntimmer ej kunna beräkna, utan 
äfven emedan jag verkligen önskar, att alla 
våra arbetande kvinnor måtte få större soli- 
daritetskänsla och lära sig uppskatta sitt eget 
arbete efter dess verkliga värde.

Jag tog således fram det papper, som låg 
i kuvertet, och läste:

Hyra för 7 rum, jungfrukammare och kök 1,100 kr. 
Föda för 12 personer ungefär 8 månader

och 2 tjänare 4 mån. ............................ . 2,250 »
Ved, kol och kokgas ------- -----------------350 »
belysning................... ...... ................. ...... ...... . 80 »
Tvätt samt skur- och bakhjälp................... 125 »

Löner åt 2 tjänare ..................................  295 »
Post, frakt och tidningar _____  40 »
Husets underhåll ......................    270 »
Diverse..................................................   45 »

Summa 4,555 kr.

»Äfven under ferierna få tjänarne arbeta 
för hemmet,» anmärkte doktorinnan, »göra 
storbyk, sy möbelöfverdrag, sylta, väfva mat
tor, göra större rengöring i våningen och annat, 
som vi ej medhinna under terminerna. Blir 
någon tid öfver, få de besöka sina hem. Själf 
arbetar jag då åt mig och Gunnar och hvilar 
ut i min brors hem för att med nytt intresse 
kunna återtaga mitt arbete vid terminens bör
jan. Ett hem kan ju ställas billigare, om 
alla rum användas till sofrum, men här har 
jag för ordningens och trefnadens skull ej 
kunnat ha det så. Fru Alm kan ju taga så
dant med i räkningen.»

»Ja visst. Edra siffror kunna emellertid 
vara af mera allmänt intresse, eftersom vi äro 
i en af Sveriges åtta större städer, och pri
serna i dem ställa sig ungefär lika — med 
undantag för hyra och ved i de två största 
— jag vore därför tacksam, om ni skulle 
vilja ge mig några förklaringar angående en 
del summor.»

»Mycket gärna,» svarade doktorinnan.
»Nå, hur beräknar ni först födan?»
»Mina principer äro: inga efterrätter, inga 

dyra småbröd eller salader, utan riklig och 
sund husmanskost. »

»Och det är?»
»Choklad och skorpor strax på morgonen; 

en enkel varm rätt, smör, bröd, ost, mjölk 
och té till frukost; två rätter mat till midda
gen, kaffe med hvetebröd och skorpor ; en en
kel varm rätt, smör, bröd, uppskuret och mjölk 
till kvällsmat, om söndagarne äfven té. Vid 
mycket högtidliga tillfällen blir det tre rätter 
samt öl till middagen.»

»Hvad menas med en enkej varm rätt?»
»Något, som är billigare än ägg och biff

stekar, t. ex. pytt i panna, köttbullar, pann
kaka, korfkaka, kalfsylta, etc.»

»Det där är ju alltsammans präktigt, hvil- 
ket också syns på vår tjocka pojke. Hvad 
går detta till i månaden?»

»I genomsnitt till 262 kr.»
»Hur fördelar ni de 350 till eldning?»
»4 famnar björkved = 120 kr., kol till ka

minen denna kalla vinter = 60 kr., bakved 
= 30 kr. samt för matlagningen i öfrigt 140 
kronor. »

»Nå, nu komma vi till belysningen. Är 
det gas eller fotogén?»

»Endast fotogén.»
»Så ha vi löner 295 kr.?»
»Ja, kokerskan har 150, städerskan 1.10 

med städja, i julklapp ha de sammanlagdt 30 
kr., och i år har den ena behöft läkarevård 
och medicin för 5 kr. Detta hade jag ju ej 
behöft taga med, men fru Alm måste ha en 
tjänarinna, och hon kostar alltid balfva denna 
summa. »

»Ja, det förstås. — Så ha vi här post — 
endast 40 kr. Hur får ni den utgiften så 
liten?»

»Den är kanske inte fullt exakt.» Doktorin
nan såg litet förlägen ut. »Vi ha två tidnin
gar och två tidskrifter, frakt för en del mat
varor från landet och post för mitt lilla pen
sionat. Detta jämte mina personliga postut
gifter brukar gå till 100 kr., och efter litet 
funderande satte jag 60 kr. på mitt enskilda 
konto och 40 kr. på hemmets.»

»Så-å, då förstår jag. — På nästa rad står 
husets underhåll. Beräknas däri räntan på 
lösörekapitalet ? »

»Räntan? Åh nej! Detta är reparationer af 
sådant, som ännu är brukbart, eller nytt i
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stället för det som redan är utslitet. I är 
har jag låtit kläda öfver en liggsoffa, som 
skaffades för 6 år sedan och som nöttes ut 
redan första året af ett par små vildbasare. 
Sedan dess har jag haft öfverdrag på den, 
men nu måste den bli hel. Nya mattor ha 
vi väft till två rum, ett nytt bykkar är an- 
skaffadt, två par lakan åt tjänarne, gardiner 
till ett rum. Resten minns jag ej för tillfället, 
men kan se efter, om ni så önskar.»

»Nej, för all del. Jag frågade icke för de
taljernas skull, utan önskade blott veta, om 
det var räntan på ert en gång utlagda ka
pital för bohag och husgeråd.» ,

»Ah, någon ränta har jag aldrig tänkt mig. 
Men jag har ansett som en skyldighet att 
hålla allt så helt som möjligt, dels för det 
ingenting skall gå förloradt, dels emedan det 
icke är hälsosamt för barn att se söndriga 
saker omkring sig.»

»Ja, det är ju fullkomligt riktigt resonne- 
radt. »

»Diverse,» upplyste doktorinnan, »är polér- 
don, apoteksvaror, fönstervadd och remsor, 
vispar, gummi och annat, som snart förbrukas. 
Det har alltid förvånat mig, att de båda sista 
posterna kunna bli så stora summor.»

»Det är nog så för damerna i allmänhet,» 
svarade jag. »Additionens resultat blir som 
oftast förvånansvärdt. Och om ni nu ville 
betrakta mig som en verklig vän, hvilket jag 
hoppas jag också är till er, som jag varit det 
till er aflidne man, så må ni tillåta mig att 
göra några beräkningar med ledning af edra 
siffror. Blott först två frågor: hvad betala 
edra inackorderingar?»

»Grefve Z:s son betalar för ensamt rum 75 
kr. Harald Ek och Sten, som dela rum, 60

kr. hvardera, de två gossarne "Wærner, som 
dela stora rummet med Gunnar, 100 kr. till
sammans, deras syster Eva och Stina Levis- 
son ha blott betalat 85 kr., eftersom de äro 
flickor. Sedan bor en god vän hos mig, hon 
har plats på en af bankerna och räknas ej 
egentligen till pensionatet, men betalar 55 kr. 
i månaden.»

»Delar hon rum med er?»
»Nej, jag bor här i salongen.»
Jag kastade en hastig blick omkring mig 

-—• där stod verkligen en liggsoffa.
»Nå, men då måste ni för Gunnars räkning 

betala — hur mycket?»
Nu fingo doktorinnans kinder hög färg, i 

det hon helt lågt svarade:
»Gunnar och jag ha betalt ungefär 67 kr. 

i månaden hvardera.»
»Ja, det var just hvad jag anade,» utbrast 

jag och for upp. »Förlåt, men i all rimlig
hets namn finns det minsta reson i detta ! 
er pojke delar rum med två andra, och ni 
själf har, enligt min mening intet rum alls.»

Doktorinnan log ett ögonblick, men svarade 
sedan allvarligt: »Nej, herr kapten, ni har 
nog alldeles rätt; det finns ingen reson i detta,. 
Jag har sett det, då jag gick igenom räken
skaperna. Men det var icke så lätt i höstas 
att höja inackorderingspriserna med lika stor 
procent som allt annat nu stigit; föräldrar 
tycka, att barnen bli dem dyra ändå.»

»Ja, men jag vill väl ändå tro, att inga 
tänkande föräldrar vilja, att en främmande 
person skall ha besvär med deras barn och 
till på köpet betala en del af hvad detta barn 
kostar, ty så blir det i själfva verket.»

»Naturligtvis vilja de inte det. Men de 
veta ej, hvad ett hem i staden kostar.»

»Må så vara, men de veta säkert, att all
ting stigit betydligt dessa två sista år, och 
däraf kunna de ju dra’ sina slutsatser.»

»Ja, men ett hem kan ju ställas billigare 
än mitt. Man kan ha alla rum till sofrum 
och ligga t. ex. tre i h var je, då bli alla ut
gifterna utom födan fördelade på flere per
soner. »

»Och ordningen och trefnaden betydligt 
mindre, ja. Sådana hem finnas säkerligen 
också. Men önska vi föräldrar verkligt goda 
hem åt våra barn, så få vi väl betala därefter. 
Och här är det lätt att beräkna. 5 sofrum 
och 10 personer.» Jag satte mig ned och 
började räkna.

»Vi antaga två bo i hvarje sofrum; ni be
talar ingenting, utan skall, utom »allting fritt» 
ha ränta på ert lösörekapital, mycket lågt be- 
räkuadt 200 kr. Det skulle då bli 66 kr. pr 
månad för hvar och en af de öfriga, och då 
skulle vi föräldrar ändå få stå bugande och 
tackande, ty vi skulle för allt ert arbete icke 
gifva er så mycket som vi ge vår sämsta 
piga. Ja ursäkta jämförelsen, men det här 
har gjort mig het. Vi veta ju, att allt annat 
stigit 25, 50 och ända till 75 %. Ni måste 
låta mig och min hustru betala 75 kr. i må
naden för Sten. Och så vill jag be att få 
begagna edra siffror, de torde behöfvas i 

-Sveriges öfriga större städer också.»
»Ja, men —»
»Inga men, goda fru doktorinna. Ni kan 

vara fullkomligt lugn.»
Jag hade rest mig, sade nu farväl och gick, 

besluten att om möjligt låta detta vårt sam
tal komma äfven andra till gagn.

Kapten W.
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FRÅN SCHWEIZERBYN PÅ PARISUTSTÄLLNINGEN. SJÖN, VÄRDSHUSET TREIB OCH WILHELM TELLS KAPELL.

BREF FRÅN PARIS.

PARIS BRINNER . . .
Under en rötmånadsvärme, till hvilken 

hela det svinnande seklet knappast förmått 
uppvisa något motstycke, försmäktar världs
staden, ntställningsstaden sedan veckor. Hela 
himmelens kupa, glöder som af eld; den är 
icke längre blå, den är dunkelröd likt en mas- 
ugnspipa, och solen är endast en mynning, 
den öppnade lnckan, ur hvilken glödströmmarne 
oafbrutet välla nt öfver den kvidande staden.

Boulevarderna äro jättehalster, där mänsk
ligheten stekes »för sakta eld». Körbanans 
träkubb osar brändt under släpande klackar 
och omnibusarnes tunga hjul, och asfalten på 
trottoarerna börjar mjukna och upplösas. Ka
stanjerna stå svedda som af samum; deras 
stora, flikiga blad hänga likt trasor från de 
spetande kvistarne.

Tre gånger om dagen komma vattenlednings - 
männen, skrufva på sina slangar och. gifva 
den glödande gatan en grundlig öfversköljning. 
Det fräser och ryker som från ett flammande 
bål. Fem minuter senare är banan åter torr 
som Saharasanden ; men atmosfären är fylld 
af öfverhettade vattengaser, som göra den till 
en ännu mera tyngande börda öfver de dig
nande människohjordarne.

Under boulevardkaféernas rödrandiga mar
kistak sitter dagdrifvarpubliken packad, stol 
vid stol, bord vid bord, flämtande efter luft, 
för maktlös till att tala eller sorla, men sörp
lande på de iskylda vätskor, som de arma 
tjänstebröderna framsläpa, och vaggande med 
de brokiga papperssolfjädrarna, som säljas i 
hundratusental i dessa dagar efter alla Paris’ 
avenyer och gränder. Men till och med ca- 
melot’ernas rop, som utbjuda dem, ljuda nu 
mera dämpade och nedstämda, liksom ross
lande och halft förkväfda af gatans brännheta 
damm.

Där utanför på körbanan går emellertid tra
fiken sitt jämna lopp, den arbetande, plikt- 
piskade storstadsbefolkningens aldrig hvilande 
jakt. De hushöga omnibusarne vagga fram 
genom människofloden, automobilerna rusa och 
stöna, de otaliga fotternas tramp brusar i oaf- 
låtlig, döfvande rytm . . .

Då hörs ett skri genom sorlet, ett gällt, 
skärande skri, som brister af midt i sig själft. 
Man rusar samman till en punkt ute i vimlet, 
det blir en svart, myllrande förtätning af sam
manträngda hufvuden, af armar, som knuffas 
och sträckas. Ett par polismän komma skyn

dande; en vink — och en droska svänger af 
ur vagnsfilen. Så öppnas lederna, och upp 
från gatan lyfter man en sammansj unken män
niskokropp. Slappt slänger hufvudet åt sidan, 
blottande ett dödshvitt ansikte, slutna ögon, 
i pannan klibbande en svart hårtest i fradgig 
svett . . .

Ett nytt offer endast för solens sting, en 
ny träff från himmelens lans af eld. Minuten 
därefter rullar droskan i väg med den döde 
och polismännen, och gatans vågor slå ihop 
öfver skådeplatsen.

❖

Äfven på utställningen ligger sordin öfver 
alla lifvets strängar under dessa den stora bran
dens dagar. Man uthärdar icke lång stund i 
sender att släpa sig fram i de genomglödgade 
hallarne efter Invalidesplanaden eller Champ 
de Mars. Badande af svett, söker man sig ut 
till en stol och en skuggig vrå i någon af

arkaderna för att ladda sig med nya krafter 
vid en bock iskall Spatenbräu.

Eller allra helst, om man icke af plikt och 
tvingande nödvändighet är absolut kedjad vid 
de stora utställningspalatsen, drar man sig ut 
till »Schweizerbyn» bakom Marsfältet. Där 
— om också endast mellan uppmurade alper 
och konstdämda vattenfall — får man ett 
ögonblicks illusion af fjällvärldens svalka midt 
i den parisiska rötmånadsugnen, af det stora 
naturlandets arkadiska frid midt i världsut
ställningens nervslitande buller.

La village suisse, Schweizerbyn, är för öfrigt 
en af hela utställningens allra förnämsta se
värdheter, den obestridligen bäst lyckade och 
genomförda af dess stora »attractions». Jag 
hoppas därför, käre läsare, att ni icke har 
något emot att i dag göra mig sällskap på 
en liten rundvandring genom dess område.

Det är, som sagdt, strax intill Marsfältet 
vid Avenue Suffren, på en terräng omfattande

FRÅN SCHWEIZERBYN PÅ PARISUTSTÄLLNINGEN. BYGATA.
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21,000 kvadratmeter, som tvänne arkitekter 
från Genève, hrr Henneberg och Allemand, 
framtrollat detta förtjusande »Schweiz i minia
tyr», eller rättare kanske »Schweiz i samman- 
mandrag». Ty perspektiven och proportionerna 
för byggnader* berg, skogar, betesmarker, äro 
allestädes så skickligt iakttagna, att man, när 
man rör sig i deras midt, omgifven af infödda 
schweizare i deras pittoreska folkdräkter, får 
den fullkomligaste illusion af att man verk
ligen är stadd på resa genom städer, byar och 
dalar i det äkta alplandet.

Vi göra alltså vår entré mellan de solida 
tvänne medeltidstorn, som stå som hotfulla 
skildtvakter på ömse sidor om hufvudingån- 
gen : till höger fängelsetornet i Bern med 
sina spiror och solvisare, till vänster det rykt
bara klocktornet från samma stad med sitt 
underbara astronomiska ur, hvilket låter en 
procession af små björnar luffa i ring för hvarje 
klingande timslag. Vi äro nu inne i schweizer- 
staden, där mer än ett hundratal olika bygg
nader i växlande stilar kanta de slingrande 
gatorna.

Se här ett gammalt feodalslott från 1100- 
talet med massiva stenmurar, väldiga vakttorn 
och spetsigt skiffertak; därinvid, som en pittoresk 
kontrast, rikt snidade små schweizerhyddor" 
med sina genombrutna trägallerier under de 
långt framspringande taken, sina fyrkantiga 
små fönster med de karaktäristiska skjutluc
korna, sina koketta tureller och burspråk, sina 
brokiga väggmålningar med ämnen ur bibli
ska och romerska historien. Här det ärevör
diga rådhuset i Zug i gotisk stil, här en egen
domlig jakthydda från kantonen Bern med 
träskulpterad fris, och där det blygsamma lilla 
värdshus i Bourg-Saint Pierre, i hvilket Bona
parte frukosterade den 21 maj 1800, innan 
han öfverskred alperna med sin armé på väg

till Italien. Man kan 
därinne till och med få 
intaga sin måltid i sam
ma stol, som Napoleon 
en gång begagnade.

Vid torget i midten 
ligger den märkliga lilla 
kyrkan i Wurstbrünnen, 
hvars tak är orneradt 
med träbränning, och 
från hvars torn ett klock
spel låter sina stämnings
fulla toner ljuda ut öfver 
de sorlande gatorna.

Och alla dessa bygg
nader äro inga leksaks- 
hus ; ett stort flertal äro 
äkta från platsen, ned
tagna, hitförda och åter 
uppsatta. De öfriga äro 
i detalj noga efterbilda
de originalen och till 
sitt inre fullständigt in
redda och bebodda. Här 
drifves i butikerna all 
slags handel och vandel 
med typiska schweiziska 
varor, ur, träsniderier, 
väfnader och broderier. 
I de talrika verkstäder
na kan man beundra 
handtverkarnes färdig
het; på de öppna veran
dorna utanför husen 
knyppla kvinnorna sina 
spetsar, reda sitt silke, 
brodera sina dukar, fläta 
sin halm.

Och när man trött
nar att vandra omkring, 
skåda och köpslå, kan 

man i skuggan af vildvinet framför något af 
de många inbjudande små värdshusen rekreera 
sig med en smaklig måltid af landets produk
ter, aptitligt serverade på det hvitskurade trä
bordet af bararmade och brunhyade värdshus
töser.

Från staden kommer man ut på den schweit- 
ziska landsbygden, och ju längre man vandrar 
omkring i dessa leende dalar och dälder, där 
de betande hj or darnes skällor klinga, där 
getterna lekfullt skutta mellan stenarne, där 
bergbäckarne porla mellan blommande tufvor, 
och där tonerna från vallflickornas näfverlurar 
genljuda mellan fjällväggarne, dess lifligare 
gripes man af beundran öfver den utomor
dentliga skicklighet och naturtrohet, hvarmed 
denna landtliga idyll framlockats midt i stadens 
famn.

Här och hvar stöter man på inbjudande 
små schweizergårdar i de olika kantonernas 
stilar med hyddornas tak belastade med väl
diga stenblock och med träsnidade balkonger 
under gafvelskygget, från hvilka ett vänligt 
leende och en nick från någon rödkindad och 
mörkögd säterjänta som oftast hälsa vand
raren. I ladugården kan man få närvara, 
när de feta rödbrokiga korna mjölkas, i ost
kammaren bevittna, hur den ryktbara schweit- 
zerosten beredes.

Nu fylles luften af melodiskt brus och pär- 
lande silfverstänk. En svängning af klipp
vägen och vi stå framför vattenfallet, som 
från en höjd af 40 meter störtar sig ned från 
branterna. Det bjuder verkligen en impo
nerande syn, där dess skummande kaskader 
bränna i solglansen, förbrukande ända till 
fyra millioner liter vatten pr dag — ett inga
lunda billigt nöje i det rötmånadstörstande, 
af vattenbrist lidande Paris 1

Vidare går vägen öfver klyftor och stup,
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öfver broar och spångar. Vid vår fot prunka 
alpflorans fagra barn, ullig Edelweiss och rod
nande snösippor. Under oss brusar berg
forsen; här drifver den en slamrande vatten
kvarn, där speglar den, stillad, en blommig 
ängsidyll. Till sist utgjuter den sig i en större 
sjö med fjällkransade, furuomsusade stränder.

Det är »De fyra kantonernas sjö». Se där, 
mycket riktigt, där hänger på sin klippa »Teils 
kapell», blickande ned i det djup, från hvilket 
nationalhjälten en gång räddade sig genom 
ett djärft språng ur Gesslers båt. Och där 
speglar Vauberge de Treib sin hemtrefliga spets- 
gafvel i viken, medan ankorna snattrande 
plaska mellan stenpelarne i dess mnrgrund.

Men en Schweizresa vore ju icke full
ständig, om vi icke också fördes upp bland 
isregionernas svindlande tinnar. Så långt i 
djärf realism har den moderna ingeniörstek- 
niken dock icke vågat sig, att den i konkret 
verklighet sökt rekonstruera alpjättarnes värld. 
En lofvärd ersättning gifver oss dock Bur- 
nands, Baud-Bovys och Furets storslagna pano
rama öfver Berneralperna, till hvilket vi kunna 
intränga genom en pittoresk grotta i berg
väggen.

I illusorisk glans utbreder sig här inför 
vara blickar den ändlösa synkretsen öfver 
glacierernas och den eviga snöns herradömen, 
och medan vi oemotståndligt gripas af den 
stora tystnadens och enslighetens upphöjda 
stämning, känna vi — midt i detta lysande, 
bullrande, jäktande och artificiella Paris — vårt 
hjärta vidgas och renas af vissheten, att, hur 
stora än de tusen mänskliga små konsterna 
äflas att göra sig, större än dem alla är dock 
och förblir den eviga Modern Naturen.

Johan Nordling.

SKILSMÄSSA. BERÄTTELSE FÖR 
IDUN AF ELIN AMEEN.
FORTS. FRÅN FÖREQ. N:K.

»HVAD TALADE NI OM, just när jag 
kom?» frågade bon; »jag afbröt er visst.»

»Vi talade om er mans förmåga att ännu 
känna ocb dikta som i ungdomens vår ocb 
om inspirationen, som aldrig tycks svika 
bonom, särskildt i hans erotiska dikter. 
Men förklaringen finnes ju, när ni, fru 
Wilde, troget står vid hans sida och är nyc
keln till hans inspiration...»

Det var målaren som talade. Ragna stod 
bakom Kurts stol, med armen öfver rygg
stödet. Hon såg fullt och klart på den ta
lande — nej, där låg ingen kränkande ironi 
bakom orden, endast en ej alldeles upprik
tigt menad, öfverdrifven artighet mot fe
stens värdinna. Han var en af deras nyaste 
bekantskaper och kände henne ännu för 
litet för att veta, att smicker var alldeles 
bortkastadt på Ragna. Hon lade handen 
på sin mans ljusa, tätt lockiga hår, med en 
rörelse som hade något moderligt smekande 
i sig och sade:

»Jag tror, att utan mig hade det bästa, 
som Kurt diktat, aldrig kommit till...»

Kurt böjde sitt hufvud bakåt och såg upp 
till henne med en blick af rörd tacksamhet ; 
därpå grep han om hennes hand och kysste 
den på ett vördnadsfullt sätt — så som 
man kysser en moders, en systers hand.

Hon log mot honom, vänligt, men litet 
trött, och gick därefter från dem ned till 
sjön för att söka de gäster, som väntade 
henne där.

Kanske tänkte någon af Kurts vänner 
inom sig, i det han följde henne med blic
ken, att fru Wilde åldrats. Hon såg i alla
Starkare koncentrerad än N:o 4711; renaste och fris
kaste vällukt. Bäst är nu Eau de Cologne N:o 1900, från
S:t Eriks Tekn. Fabrik, Stockholm.
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händelser vida äldre nt än han, ehuru de 
voro ungefär jämnåriga —• hon kanske 
några månader äldre. Hon hade redan ett 
och annat grått strå i sitt bruna hår, me
dan hans ännu hade kvar den gyllene glan
sen hos ett barn eller en yngling. Hennes 
kinder hade förlorat ungdomens fina rund- 
ning och voro afmagrade, och vid mungi
porna liksom i ögonvrån hade hon små fina 
rynkor. Icke desto mindre såg hon bra ut. 
Där låg något fint, distingeradt öfver hela 
hennes personlighet, något reflekterande 
och behärskadt. Kurts vänner, åtminstone 
de bättre bland dem, hade alltid trifts godt 
tillsammans med henne och gärna sökt det 
hem, där hon så gästfritt mottog dem, och 
där man alltid hade det gladt och ange
nämt. Kör dem, som önskade det, var hon 
en god vän och rådgifverska. Hennes klara 
hufvud och fina intelligens, hennes belä
senhet och därtill hennes praktiska förmåga 
att ordna saker och ting och hjälpa folk 
till rätta i lifvet, hade ofta tagits i an
språk af Kurts yngre vänner. Men det 
skulle aldrig fallit någon in att göra henne 
sin kur, och man kunde varit viss om, att 
hon med förakt skulle afvisat ett sådant 
närmande. Det sades om henne — och 
äfven Kurt brukade yttra detsamma, halft 
på skämt halft på allvar — att hon hade 
mera förstånd än hjärta. Kurt skulle tyckt 
mera om, ifall hon varit en sådan, kvinna, 
som hans vänner kurtiserat. Han hade ald
rig behöft känna en minuts svartsjuka un
der deras tioåriga samlif, och det kunde 
ibland reta honom. Hade andra åtrått hen
ne, skulle hon stigit i värde inför honom. 
Det var något så irriterande korrekt öfver 
Ragna, och man måste alltid högakta och 
se upp till henne — men man kunde aldrig 
begå en dårskap för hennes skull.

*

Ångbåten hade kommit och fört med sig 
gästerna. Man hade viftat och ropat till 
hvarandra från land och från båten. Och 
så hade det blifvit tyst och stilla ut om
kring villan, där sommarnatten ljus och 
ljum lade sin frid öfver naturen.

Kurt hade snart gått upp på sängkam
maren för att lägga sig. Ragna kunde se 
på honom, att han druckit för mycket, men 
han hade ju varit värd och måst »trycka» 
alla, och där hade varit skålar och bålar i 
oändlighet. En sådan dag fick man för
låta honom. Ragna var för resten aldrig 
småsinnad, hon hakade sig icke upp på 
småsaker och tillfälligheter och gnatade 
aldrig. Det var på riktningen af hans 
lif, på den framåtgående utvecklingen, på 
stadgandet af karaktären hon arbetade och 
ville leda honom vid. Men hon visste på 
samma gång, att icke alla människor danas 
lika, och att den enas svaghet ligger i ett, 
den andras i ett annat. Var det icke just 
mycket af det som var svagast hos Kurt, 
som band henne starkast vid honom? 
Detta barnsligt veka, detta lätt ledda, detta 
opraktiska och konstnärs-oberäkneliga — 
blott hennes var den hand, som ledde 
honom, som ordnade, hennes det klara 
hufvud som förstod att fånga och binda 
samman alla de sprakande gnistorna från 
hans geni, gnistor som kanske oftast skulle 
slocknat, innan de kommit på papperet, om 
ej hon satt pennan i hans hand just i det 
rätta ögonblicket.

Så denna kväll, innan han gick upp, sade 
hon blott stilla, då han kysste hennes 
panna :

»Godnatt, Kurt; du sofver kanske, när
Ett verkligt delikat

KAFFE
som dessutom ställer sig både drygt och billigt

jag kommer upp; jag har ännu litet att 
ställa i ordning...»

I salen brann taklampan, och en jungfru 
höll på att ordna silfver och porslin i en 
skänk. Erån köksdepartementet hördes 
slammer af kärl och kastruller, medan tun
gorna gingo ifrigt på kokerskan och hen
nes hjälpreda.

»Inte en bit kalkon blef öfver,» klagade 
kokerskan,. »och det var ändå tilltaget, så 
det skulle räcka och bli öfver; men det var 
ena vargar att äta — att fint folk kan 
vara så glupska, men se målaresuddar och 
dom som skrifver vers och så’nt skräp har 
visst aldrig råd att äta sig mätta, annat 
än när dom är på kalas.»

»Tror Mari?» Hjälphustrun, som inte var 
lika initierad i konstnärsförhållanden, såg 
häpet frågande ut. Därpå skakade hon på 
hufvudet, samlade ihop en del vinslunkar 
af olika sorter och slog dem i ett stort glas, 
som hon tömde i ett drag, hvarefter hon 
smackade, torkade sig om munnen och 
sade :

»Å, hvad det gjorde godt i en stackars 
kropp...»

»Bara drick sig inte pirum, Lisa, för då 
blir jag inte färdig med allt mitt förrän i 
morgon bittida...»

Ragna gick ut och in från salen till för
maket och tillbaka igen, sysslande med ett 
och annat; det var mest blommorna hon 
ordnade med, för att få dem att hålla sig 
friska i sina vaser och glas. Vid sitt bröst 
bar hon en liten bukett af orangeblommor 
och myrten, som Kurt själf fästat dit, när 
hon kommit färdigklädd ner till middagen. 
Hans uppmärksamhet och den fina tanken 
däri hade gjort henne så glad och gifvit 
högre färg åt hennes kinder. Hon hade 
inom sig upprepat en strof af en af hans 
senaste dikter, skrifven endast några få da
gar tillbaka, däri det hette : »Jag ville 
se dig med orange och myrten i 
ditt hår.» Nu hängde blommorna slokan
de sina hufvuden, och hon försökte resa 
dem upp på de fina stänglarna, men de 
föllo åter tillhopa och sägo ohjälpligt matta 
och vissna ut. Då lossade hon dem varligt 
från sin klädning, andades på dem och 
tänkte :

»Jag skall pressa dem och gömma dem 
till ett minne af dagen.» Hon lade dem i 
ett papper under några tunga böcker. Sedan 
såg hon sig omkring och fann, att hon ej 
hade mer att göra, utan kunde gå upp och 
lägga sig.

Vid verandadörren stannade hon obeslut
sam och såg ditut. Där, längst i ett höm, 
halft dold af höga palmer och andra blad
växter, såg hon vid sommarnattens bleka 
ljus en hvitklädd gestalt, som satt orörlig 
som en bildstod. Det var Marietta Stern, 
den unga sydländska skönheten, deras som
margäst och Ragnas kusin.

Mariettas far var målare, bosatt i Flo
rens, där äfven Marietta skådat dagens ljus. 
Modem hade varit italienska, men dött för 
några år sedan. Fadern hade ett år vistats 
i Sverige med sin afgudade, bortskämda 
dotter, och för någon tid sedan lämnat 
henne i Ragnas vård, då han återvände till 
Italien. På hösten skulle han dock komma 
och hämta henne ut igen till hemmet i Flo
rens.

Ragna tvekade, om hon skulle gå ut till 
Marietta. Hon fruktade för att göra någon 
fråga, hon visste, att den kunde leda till 
så mycket.

»Så här kan det inte fortgå,» tänkte hon, 
»Kurt måste resa bort ; jag har ju sagt 
honom det, men det blir inte af för honom.»

Slutligen gick hon ut på verandan och 
fram till den hvita gestalten i vrån.

»Marietta !»
Där bom intet svar.
»Marietta — hvarför sitter du här — det 

är sent, och du borde för länge sedan varit 
i säng.»

Intet svar, blott ett ljud som af en under
tryckt snyftning.

»Seså, Marietta, var nu inte envis eller 
barnslig.» Ragna böjde sig ned öfver henne 
och klappade henne på hufvudet. Då slog 
Marietta plötsligt armarna om henne, 
tryckte sig in till henne och sade:

»Ibland håller jag så förfärligt mycket af 
dig, men du förstår ingenting...»

Hon talade flytande svenska, men hennes 
r voro mjuka som v, och de flesta hårda 
konsonanterna uttalade hon med en mjuk 
brytning.

»Åjo, barn lilla, jag förstår nog en be] 
del, och jag förstår, att du fått en massa 
dumma griller i ditt lilla vackra hufvud. 
Vill du att jag skall skrifva till morbror 
och be honom hämta dig redan nu, eller 
vill du vara förnuftig, gå till sängs och 
sofva bort dina griller?»

Marietta hade rest sig och släppt sitt 
tag om Ragna.

»Jag skall gå, jag skall sofva,» svarade 
hon stilla, »om du lofvar mig att inte 
skrifva till pappa.» Utan att säga något 
mera, gled hon förbi Ragna, gick genom 
salen och tamburen trappan upp till sitt 
sofrum, där Ragna hörde henne slå igen 
dörren så hårdt, att det gaf eko genom 
hela huset.

I det Marietta gick öfver verandan, 
märkte hon ej, att några blommor, som 
hon stuckit vid sidan af sitt skärp; glidit 
till golfvet. Ragna såg dem och tog upp 
dem — det var en helt liten bukett af 
orangeblommor och myrten.

»Jag ville se dig med orange och myrten 
i ditt hår,» mumlade hon. Därpå slängde 
hon blommorna ut på marken genom den 
öppna dörren med en rörelse, som hade 
de bränt henne.

*

När Ragna kom upp i sängkammaren, 
voro gardinerna nedrullade, men en lampa 
med rosafärgad skärm stod tänd på natt- 
duksbordet vid Kurts hufvudgärd. Kurt 
sof redan och andades tungt.

Ragna började sakta kläda af sig, men 
innan hon var färdig därmed, skulle hon 
hämta något från Kurts nattduksbord. Hen
nes blickar kommo att dröja vid hans an
sikte —■ detta vackra apollo-ansikte, som 
trots hans trettiofem år såg så ungdomligt 
friskt ut, belyst af det röda sbenet från 
lampan. Han sof ' med munnen half öppen, 
nästan leende, sof som ett oskyldigt barn 
sofver, lugnt, stilla, med vackra drömmar.

I det hon så såg på honom, kände hon 
en svidande ömhet i sitt hjärta, och hon 
satte sig på sängkanten, såg på honom och 
tänkte.

Hon visste, att det var sant, det som hon 
i dag sagt till hans vänner —- utan henne 
hade han aldrig blifvit det han var. Det 
var hennes hand, som hade slagit bägaren 
med det förslappande alkoholgiftet ur hans 
hand, det var hon, som ryckt honom undan 
det förhärjande lif, han som yngling börjat 
och som med kvinnor och vin slagit honom 
i bojor, dem han varit för svag att utaf sig 
själf bryta. Hon hade gjort det därför, att 
hon älskade honom, därför att hon trott 
på honom och hans begåfning. Så blef hon 
för honom en vän, en' syster, en moder, som 
med stark hand ledde honom, och i samlif-
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vet med benne kom allt det bästa bos ho- 
nom till lif, spirade upp ocb mognade. Han 
blef skald, ocb bans lyra bade toner så 
skära ocb fina, som de endast springa ur 
den renaste kvinnas innersta själslif, ocb 
andra åter så starka, att endast ur den 
mognade mannens bjärta ocb sinne kunna 
de födas ocb få gestalt. Men det kom från 
benne, det fina ocb det starka, medvetet 
eller omedvetet genom bennes inflytande 
och uppfostran. Men det ville till, att hon 
aldrig släppt sitt tag och att bon varit star
kare än andra kvinnor — stark i sin renbet, 
sin ömhet, sin tro och sin — förlåtelse. 
Hon hade haft myc
ket att förlåta. Hur 
ofta hade ej han 
kommit till henne 
och med hufvudet 
i hennes knä, under 
tårar och snyftnin- 
gar, biktat. Stund
om var det endast 
flyktiga fantasier, 
skaldens skönhets
längtan, som beru
sats af ett fagert 
ansikte, en form
fulländad kropp ; 
men ofta hade där 
varit mannens pas
sion, som fört ho
nom med sig i li
delsernas malström.
Någon gång hade 
hon anat, att där 
funnits annat, än 
det han biktade, 
och detta hade hon 
varit mest rädd för, 
ty det kunde taga 
honom från henne.
Men alltid hade hon 
förlåtit honom, med 
läppar och hjärta, 
om det också svidit 
aldrig så mycket.
Och när han sjöng 
om dessa andra, ha
de hon aldrig i svart
sjuk hätskhet rifvit 
sönder dessa sånger 
— hon förstod ju, 
att sångaren måste 
besjunga allt vac
kert, som kom i 
hans väg, allt som 
födde eld och glöd 
i hans själ. Men 
det bästa, det in
nersta, det ville hon 
skulle vara hennes.

Men, så, att få 
äga honom helt, som 
människa — med 
h var je fiber i hans 
känslolif ! Att inte 
gå hela sitt lif mied denna aggande oro, 
denna vaksamhet — att känna sig .trygg, 
att kunna lita på honom ocb — att 
inte så ofta beböfva 
om henne, att bon hade mera förstånd 
än bjärta — kanske var det så, därför att 
bon måst tvinga sig.därtill, därför att hen
nes bjärta måst underkasta sig förståndet. 
Hon bade lärt,sig att klart ocb redigt tänka 
öfver allting ocb bandia därefter. Hon' var 
ingen impulsiv natur, ocb kanske var den 
stora lidelsen också främmande för henne. 
När bon äktade Kurt, visste bon, hvad bon 
gjorde ocb handlade efter moget öfvervä-

»Å, Ragna, hvarför är du då inte alltid 
sådan som nu?»

Hon log stilla.
»Jag vet inte — men jag kan ju också 

vara stämningsmänniska som andra — men 
bur hade det gått oss, bur bade det gått 
dig, om jag varit som — dessa andra?»

Därpå lyfte bon upp sitt bufvud, såg ho
nom in i ögonen ocb sade mied ovanlig häf
tighet :

»A, Kurt, svik mig inte — kom ihåg, 
hur du en dag bom till mig för mer än tio 
år sedan ocb bad mig räddja.dig och taga 
ditt lif i min band — ocb jag trotsade allt

och allä för att ge 
dig mitt lif och taga 
ditt — glöm inte 
det, Kurt, och svik 
mig- inte . ..»

»Svika dig, Ragna, 
hur kan du tro...»

Nej, hon ville inte 
tro det, hon ville 
jaga bort fruktan 
ur sin själ, miss
tron ur sitt hjärta 
och hålla honom 
fäst, fast. . .

Det kom ett par 
veckor af lugn och 
ro i sommarvillan. 
Ragna talade ännu 
emellanåt medKurt, 
att han skulle resa 
bort en tid, men 
han hade ett arbete, 
som han ej kunde 
lämna, ett band 
dikter, som skulle 
illustreras, och som 
fordrade täta öfver- 
läggningar med ar
tisten och förlägga
ren. Kurt var där
för ofta inne i sta
den, kom ut sent 
om kvällarna eller 
blef inne öfver nat
ten.

Marietta höll sig 
helst undan, antin
gen på sitt rum eller 
ströfvade ensam 
kring i skog och 
mark. Hon hade 
blifvit tyst och all
varsam, såg blek 
och tankfull ut, som 
rufvade hon på 
någon sorg. Mot 
Ragna var hon vän
lig och uppmärk
sam, men afböjde 
allt förtroligt när
mande och und

flydde så mycket som möjligt att vara på 
tu man hand med henne. Kurt och Ma
rietta tycktes också ändsligt undvika alla 
tete-a-teter, liksom genom en hemlig eller 
aftalad öfverensbommelse. Men alla tre 
hade dock en känsla af, att hvar för sig 
undrade öfver de andra, gjorde sina iakt
tagelser och var på sin vakt. Det var som 
lurade ständigt något under allt detta, som 
ginge de på en farlig mark, där en afgrund 
plötsligt kunde öppna sig och uppsluka 
dem.

(Forts.)

hans framgång blef hennes lifsmål. Men 
trodde h a n, att bon därför var utan 
bjärta! Ingen visste, inte ens ban, bur 
bon stundom kunde längta att bli älskad 
af bonom, icke. blott bögaktad, värderad, 
afbållen — utan älskad med alla dessa kär
lekens egenskaper i en flamma ocb ändå 
mera — detta som ban gaf åt andra...

Det kämpade ocb bröt sig i svallande 
vågor inom benne — hon tyckte sig kunna 
brista i gråt, bon som aldrig grät, bara 
af längtan, en älskande kvinnas längtan, 
ingenting annat. Hon lade sitt bufvud ned 
mot bans på kudden.

DROTTNING MARGARETA BEDJANDE VID SIN GEMÅLS, KONUNG UMBERTO, LIK.

»Kurt, min Kurt!»
Han vaknade, såg yrvaket genom half- 

slntna ögonlock på henne.
förlåta ! De sade »Ar det...» där sväfvade ett kvinnonamn 

på bans läppar — hans första tanke när 
ban vaknade, liksom bans sista, när han 
somnat. Men ban hejdade sig, blef alldeles 
vaken och sade förvånad:

»Ar det du, Ragna?»
Hon lade sin kind mot hans.
»Jag stod. ocb såg på dig, Kurt, och så 

vaknade där en sådan längtan inom mig 
efter dig — att bli älskad ocb smekt som 
andra kvinnor ...»

gande. Hans upprättelse, bans utveckling, Han slog sin arm om henne.
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ÄLFKARLEÖ FOLKPARKS INVIGNING. EFTER FÖR IDUN TAGEN FOTOGRAFI AF CARL LARSSON, GEFLE.

EN FOLKPARK.
• •

ALFKARLEÖ FOLKPARK heter den syn
nerligen vackra anläggning, som af Up- 

sala-Margretehills järnvägsaktiebolag anlagts 
vid Älfkarleö och från hvars anslående invig
ningsfest vi i dagsnumret meddela en särskildt 
för Idnns räkning tagen bild.

Det är en sant patriotisk idé, som genom 
denna anläggning tagit form, ty denna Sveriges 
första folkpark, hvilken afser att under härliga 
sommarveckor skänka friluftslifvets veder
kvickelse åt den kringboende befolkningen, 
skall ntan tvifvel mana till efterföljd, så att 
liknande folkparker småningom komma att 
uppstå på skilda orter i vårt vackra fädernes
land, till välsignelse för den nu lefvande men 
kanske dock mest för kommande generationer.

Till invigningen hade järnvägsstyrelsen haft 
den goda idén att som gäster inbjuda skol
barnen från kringliggande trakter, och tack
sammare gäster kunde den näppeligen få.

Under sina lärares och lärarinnors ledning 
marscherade de unga skarorna festdagen ned 
till respektive stationer, hvarest de stego på 
tåget.

Vid framkomsten, där de företräddes af 
Gefle frivilliga skytteförenings musikkår, tågade 
de genom en vackert smyckad äreport in i 
parken. Uppe vid portens krön lästes i stora 
bokstäfver: »Till glädje — hälsa.»

Framför den i parken uppförda paviljongen 
sammandrogs åter det långa tåget. En ny 
äreport var rest framför trappan och på denna 
stod hälsande ordföranden i bolagets styrelse, 
grefve Cronstedt in. fl.

Det var i sanning en liffull och storslagen 
tafla att se hela denna barnaskara på öfver 
2,000 stycken med glada, lyckliga ansikten. 
Fanorna och vimplarna fladdrade och musiken 
spelade.

Sedan människomassan ordnat sig och blif- 
vit stilla, framträdde grefve Cronstedt och in
vigde den storslagna folkparken med följande 
ord:

Härvarande vänner I
Sedan Söderfors bruks aktiebolag välvilligt upp

låtit detta härliga jordområde af cirka 36 tunnland, 
så har Upsala—Gefle järnvägs styrelse här anord
nat en för allmänheten fritt tillgänglig park, hvil
ken vi i dag äro samlade att på detta sätt inviga.

Järnvägsstyrelsen har med denna park afsett, 
att här skall vara rum för alla, ej endast för en 
särskild klass eller något särskildt parti, utan här

KEJSAR FRANZ JOSEF AF ÖSTERRIKE, 

SOM I DAG FYLLER 70 ÅR.

gflfj

skola rymmas stora och små, unga och gamla, 
familjer och enskilda, alla skola vara välkomna till 
hvila, familjerna utvandrande i endräkt med korg
vagnen och matsäcksknytet icke att förglömma.

Må Guds välsignelse hvila öfver företaget, så 
att det icke må blifva en härd för synd och lätt
sinne eller partisplit och samhällsupplösande stri
digheter, utan varda en vederkvickelseort efter ar
betet, där man samlar friska krafter och ren luft i 
lungor och sinne för nya värf och nytt arbete.

Varde så till sitt ändamål invigd » Järnvägsparken 
vid Älfkarleö*.

Skolläraren Häggander från Älfkarleö bruk 
svarade invigningsförrättaren med ett tal, 
hvari han bland annat tackade järnvägsstyrel
sen, »som beredt barnen denna sanna glädje 
och dessa angenäma minnen för kommande 
dagar. »

Efter att några sånger afsjungits och ett 
fyrfaldigt lefve för fosterlandet utbringats, 
var den högtigliga delen af programmet där
med afslutadt.

UR DAGSKRÖNIKAN.

QKARPÖBORGS VILLAKOLONI. Sällan får man 
^ se ett vackrare skärgårdspanorama än det, som 
upprullar sig för betraktarens blickar från höjderna 
på Skarpö, den för sin naturskönhet och sitt härliga 
läge bekanta ön strax utanför Vaxholm. Den foto
grafi vi här meddela kan blott gifva en svag före
ställning därom. Glittrande fjärdar öfverallt med 
mörka barrskogshöjder rundt omkring, i midten, 
imponerande och allvarlig, Vaxholms gamla fäst
ning med den täcka staden på andra sidan sundet, 
där hundratals seglare och ångbåtar kila om hvar
andra, och längst bort i ett blånande fjärran huf- 
vudstadens tornspiror!

På denna härliga plats är nu en villakoloni 
planerad för de stockholmare, som vilja ha kom- 
fortabla sommarbostäder med tillfälle till badning, 
segling och andra sommarförströelser, och med sin 
härliga luft, sin naturskönhet och sina enastående 
kommunikationer har ön ovillkorligen framtiden 
för sig och äger alla betingelser att under somma-
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UTSIKT FRÅN SKARPÖ ÖFVER VAXHOLM.

.

ren bli en synnerligen omtyckt vistelseort. I an
nons i dagens nummer kunna närmare underrättel
ser erhållas om de blifvande stora anläggningarne 
å Skarpö.

*

UNj KEJSERLIG 70-ARING. Österrikes kejsare 
^2 och konung af Ungern, Franz Josef I Karl, 
fyller i dag 70 är, af hvilken anledning Idun i dags- 
numret meddelar hans porträtt.

Kejsar Franz Josef uppsteg redan den 2 december 
1848, alltså vid endast 18 års ålder, på den öster
rikiska kejsartronen. År 1867 kröntes han i Buda
pest till Ungerns konung.

Hans gemål var den för sin stora skönhet kända 
prinsessan Elisabeth af Bajern, med hvilken kej
saren förmäldes 1854 och som för ett par år sedan

i Genève, som bekant, föll offer för en lönnmördares 
dolk.

*
QJÄLAMÅSSAN ÖFYER KONUNG UMBERTO i 
^ härvarande katolska kyrkan bief en lika gripande 
som vacker sorgegudstjänst öfver den så plötsligt 
och grymt bortryckte monarken.

Som vi taga för gifvet, att en framställning i 
bild af den stämningsfulla akten skall intressera 
Iduns läsekrets, bjuda vi i dagsnumret en interiör 
från templet under gudstjänsten, utförd af en af 
våra tecknare.

Framför altaret står biskop Bitter i full ornat, 
medan rökelsekarens tunga skyar stiga upp mot 
takhvälfningen. I den lysande mängden af furst
liga personer, diplomater m. fl. igenkännas kron
prinsen, prins Carl, excellensen Boström o. s. v.

Hylin & cm
FABRIKSAKTIEBOLAG \

-----= KONGL. HOFLEVERANTÖR. =----  \

UTSTÄLLNINQSTVÅLAR: \
Viol, Hyacinthe, Héliotrope, Syrén m. fl. \

THEA-ROS-PARFYM M. FL. j
prisbelönta vid i8gy års utställning med \

GULDMEDALJ j
Forsåljes i våra butiker \

8 Regeringsgatan — Yesterlä.iigga.ta.ii 10 =
A. T. 6469. A. T. 2497.
samt hos alla finare parfymhandlare i riket. z

ETT GAMMALT MINNE.

KANSKE i hjärtats gömda vrår 
ett gammalt soligt minne 

från längesen förgätna år 
af glömskan bäddats inne.

Och tiden skiftar färg och dräkt, 
du själf är grånad redan, 
och årens dam har bilden täckt — 
allt är så längesedan.

Köp

Sehweizer-Siden!
Begär mönster af våra nyheter i svart, hvitt och färgadt från 90 öre till 13 

kronor pr meter.
Specialitet: Sidentyger för sällskaps-, brud-, bal- och promenadtoa

letter och för blusar, foder etc.
Vi sälja i Sverige direkt till privatpersoner och sända de utvalda siden

tygerna tullfritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (Schweiz).
Siden-Export.

PYRAMIDdi. zytTngg»

Glans-Sfärkelse
T ■« inii —ii ■

Trädgårds
stolar,

Utställnings-Lyktor,
Pappers- & 

Glas-Lyktor,

Stort urval! 
Billiga priser:

JOSEPH LEJA.
Plats- & Reseagenter 

mot hög åriig inkomst.
Energiska Agenter, som äro vana att sälj a 

till privatpersoner såväl i städerna som på 
landsbygden, erhålla genast agentur för första 
klassens firma i Stockholm, för kläder och 
klädningstyger. OBS. 1 Rikhaltigaste prof- 
kollektion och billigaste priser. Svar jämte 
referenser eller betyg till »Fast inkomst » torde 
sändas till S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm. OBS. I En driftig agent har en lö
nande inkomst genom att endast sysselsätta 
sig med denna agentur. (G. 100372)

^Fru Sofia Larsson, Jönköping.
”0RTMIXTOR” IBr magsjukdam.
Har rönt exempellös framgång. Flera tu 

sen människor välsigna den. Rekommen 
deras af läkare och barnmorskor. 6 fl. på 
8n sats kosta 4: 40 pr sats. Sändes på järn 
väg mot efterkraf, på båtar endast då den 
är förut betald. Uppgif den sort, som ön 
skas. Endast hel sats sändes.

N:r 1. Hellösande for kronisk förstopp 
ning, magkatarr m. m.

N:r 2. Halflösande för magsyra, kolik, 
gallsten m. m.

N:r 3. Bindande för tarmkatarr, diarré 
m. m. — Jönköping i januari 1899.

Återförsäljare för Sthlm Ernst Folke 
Karlaplan 1. Allm. 5730. Riks 3016.

Sofia Har88071, Östra Storgatan 63,
Jönköping. Rikstelefon.

Karolina Alms
— 2ty atelier —

Kungsgatan 10, 2 tr. rekommenderas i ära
de damers benägna åtanke. Välgjort och 
elegant arbete. Allm. tel. 12516.

M:lle Maria Nilssons Mode-atelier
I Rue Troyon

PARIS

anbefaller sig hos 
den svenska dam
världen. Paris-
snitt. Moderata 
priser. Rekom
mendationer från 
Parisaristokratien, 
främlingskolonien 

i Paris och kunder 
i Sverige.'"Nilson;,

i Fysiologiska skodon fe
io för damer, herrar och barn -s
d tillverkas hos undertecknad 
^ till moderata priser. fc*
"3 MF~ Personer, som hafva ömtåliga & 
£4 eller förstörda fötter, kunna hos mig b 

. få skodon, som passa väl och äro be- (ft 
g kväma att gå med. ÇJT

3 C. NILSSON , Drottningg. 100. »

Frukttorknings-
apparater

af bästa konstruktion, i alla storlekar. 
Begär priskurant hos

Frœnkel & Hedenberg,
GÖTEBORG.

(S. T. A. 010307)

Göteborgs
Italian-

Biscuits
och dess öfriga fabrikater 

anbefalles.

Fru Örns Atelier,
STOCKHOLM,

19 Tunnelgatan 19.
8pecialité: Kappor, 

Promenadkostymer, Brud
utstyrslar.
Londoner-, Pariser-, Wie

ner-mode.
Elegant. Välkändt.

Ankarsrums prisbelönta 
emaljgrytor!

hos hrr järnhandlare och i bosättningsma- 
gasin samt i parti hos

CARL STRÖM,
Vasagatan 4, Stockholm.

B R AND"
FÖRSÄKRINGS

AKTIEBOLAGET

FENIX
JAKOBSTORG

LINNE Leverantörer till
H. K. H. Prinsen af Wales. LINNE

Den billigaste firma
1 branchen för 

verkligt äkta oför
falskade linnevaror.

Blekt damast. 
Borddukar från
2 s. 6 d. pr st. 

och till de finaste
fabrikat.

Specialaffär för

Brud-utstyrslar
af linne.

Tusentals rekommendationer. 
Full tillfredsställelse å alla håll, hvarest 

man begagnar våra varor.

Äkta Cambridge- 
näsdukar med hal- 
söm för damer från 
3/6 pr duss. Mycket 
eleganta fr. 12/— till 
högre pris. De myc
ket efterfrågade Ir 
Iändska knypplade 
o. broderade näsdu- 
karne. Linne t.lakan 
o. örngott, handdu
kar. Alla sl. af linne.

LINNE Prisförteckning och profver 
efter önskan. LINNE

IWTivm^T^TT JP, Hw Doneg-all St., JDet äldsta etablissement
JXLUipUy 06 VIT, Belfast, Irland Iför Linne i norra Irland.

Katrinelunds Sjukhem.
A denna under Kongl. medicinalstyrelsen stående anstalt emottages nerv- och 

sinnessjuka kvinnliga patienter. Anstaltens inspektör: Öfverläkaren vid Lunds hospi
tal, professor Sv. Odman ; anstaltens läkare : Doktor Thure Petrén, Malmö. Ansök
ningar böra ställas till anstaltens föreståndarinna,

Fru ELISE LENNWALL, Katrinelund, Malmö.

2 • h S - c J, pSSå .= iïs a Koniinentrouten TRELLEBORG—SASSNITZ
2 turer dagligen i hvardera riktningen.

Vidare meddela: Stockholms Resebureau, Stockholm; Göte-
§°n| l'g u borgs Resebureau, Göteborg och Kontinentkontoret, Trelleborg.

“Kurre“ ocli “Yesta“
2:ne vackra knähundsvalpar. 2 mån. 20 
kr. paret, till salu hos

handl. MAGN. WIKSTRÖM, Edsberg.

Tandvärk.
Likaväl som D:r P. Håkanssons Salubrin 

befunnits vara ett utmärkt medel mot värk, 
svullnad och inflammationer, förorsa
kade af olika anledningar, har det visat sig 
vara ett godt medel mot tandvärk. Salu
brin är dock icke nagot bedöfningsmedel 
och kan tydligen användas på sådant sätt, 
att det icke gör någon nytta ; olikartade fall 
behöfva dessutom olika behandling, hvadan 
man icke bör uraktlåta genomse beskrif- 
ningen om Salubrins användning.

Allmänheten varnas mot efterapningar af 
fabrikatet.

För bouppsättningen!
— Virserums ekmöbler —
Oscar Edv. Ekelunds Snickerifabriks Aktie

bolag i Virserum försälja frän nederlag i 
Stockholm sina tillverkningar af alla slags 
Ekmöbler, såsom :

Sals nobler, Herrn ms möbler, 
Kontorsmöbler, Fantasimöbler

m. m. Beställningar efter ritning och skizz 
utföras. Egen arkitekt i Stockholm. Pris- 
kuranter och fotografier sändas på begäran. 

Utställnings- och försäljningslokal :
22 Birger Jarls gatan 22. 

Rikstelefon 5720. Allm. telefon 15500.

Träsnidarejern.
_ Största sortiment. Illustrationer och pris

lista sändas på begäran gratis.
P. Aug. Paulsson, Helsingborg. 

(S. T. A. H. 5203)
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Dock, där i glömska sänkt den låg, 
kanske en dag det hände, 
du något hörde eller såg, 
som ljus i gömslet tände.

Ett ord, som föll, en gammal sång, 
en bok, en bandros bara — 
och hvad du känt och ägt en gång, 
du ditt alltjämt fann vara.

För minnets pust har dammet flytt, 
och bilden, nyss så bleknad, 
stod för din inre syn på nÿtt 
i friska färger tecknad.

Och hjärtat värmdes, blicken log — 
törhända genom tårar — 
och genom själens gömslen drog 
en fläkt från svunna vårar.

Pontus Holmberg.

rvusrPL

T/'ASATEATEEN. Att midt i den vackraste som
maren låta upp teaterportarne inom Stockholms 

hank och stör och bjuda publiken stiga på för att 
undfägna den med operettens lätta och kanske 
stundom något enkla kost, är ett dristigt experi
ment, som endast kan vedervågas af vår dristigaste 
teaterchef.

Det lyckades emellertid så tillvida, som lördagens 
premiere-föreställning af A. Messagers treaktsoperett 
»Véronique» gafs inför i det närmaste utsåldt hus.

Véronique är ett i musikaliskt hänseende ganska 
lyckadt arbete, ty det har många fint funna och 
nobelt utarbetade sångnummer. Vals- och marsch
rytmerna äro naturligen oundgängliga i en operett, 
men här tolererar man dem gärna, emedan de oftast 
äro graciösa och melodiska utan att ockra på dålig 
smak.

Texten håller sig däremot ej i nivå med musi
ken, utan är både naiv och ej så litet tråkig. Det 
synes vara ondt om kvicka librettister till och med 
i Frankrike. Emellertid mottog publiken med myc
ken välvilja operetten och applåderade lifligt de 
vackraste sångnumren.

Utförandet gick med all den schwung och 
precision man kunde önska, och särskildt voro 
fru^ Meissner, fröken Grünberg och hr Svenson för
träffliga såväl vokalt som dramatiskt.

Operetten var omsorgsfullt uppsatt. För sin 
utstyrsel och sina musikaliska meriters skull för
tjänar den alltså att någon tid kvarstå på spellistan.

*

TAJUEGÅEDSTEATEEN. Efter en repris af Leon 
Gandillots lustspel »Underprefekten» — en 

gammal bekant från Vasateaterrr under utställ nings- 
sommaren — gafs i förra veckan å stockholmarnes 
sommarscen för första gången »Leontines män,» 
lustspel i tre akter af Alfred Gapus, »Figaros» 
spirituelle kåsör. Pjesen är ett mellanting mellan 
fars och komedi, kvick och rolig alltigenom. Den 
skildrar skilsmässans äfventyr och vedervärdigheter, 
och detta, det måste medgifvas, på ett mycket 
ogeneradt sätt. Det skrattades duktigt i salongen 
åt de synnerligen kostliga typer, hvilka hrr Lavén 
och Eanft skapat såsom tvänne af »Leontines» män. 
Fröken Gottschalk som Leontine förlänade mycket 
behag och intresse åt den roll — en » laisser-aller» 
typ, hvilken vi dess bättre ej känna här i norden 
— som sammanhöll handlingens trådar.

RÄTTELSE.

A tredje raden uppifrån i sista spalten af bref- 
vet från Sveriges yngsta stad, infördt i förra num
ret, står badanstalten i stället för badrestauranten, 
hvilket vi för undvikande af missförstånd härmed 
meddela.

Red.

V "V* -v,*  ̂^

finskt k

Tandläkare TOM von HALL,
— 15 Sturoplan 15. —

Hvard. 10—2, 5—6. Helgd. 10—12. 
Allm. Telefon 58 48.

Tandläkare Sven Hoffman,
3 B Uplandsgatan, n. b.

Hvardagar 10—3, helgdagar 12—1, 
Obs.l Smärtfri behandling. Allm.Tel. 15437,

Turkiska Di vaner Australisk
från 45 kr. till högre priser. Paneldivaner, 1/^ X t t- C \r 4-
Förmaksdivaner, Stolar, Fåtöljer m. m. Jj\ (J (, |^“ L X. I T ä Kl

Chäslonger 20 kr.,
Dito klädda från 26 kr. till högre priser.

Resårmadrasser
för jern- och träsängar tillverkas i alla stor
lekar, fran 12 till 35 kr. Vid rekvisition torde 
sängens invändiga mätt uppgifvas. Alla slags 
Sängkläder och stoppade Möbler billigast från

C. R. Danielssons Verkstäder,
LILJEHOLMEN.

Rikstelcf. Stockholm 44 39. Allm. Telefon 
Liljeholmen 49. Fraktfritt öfver hela landet.

Agenter antagas.
Prisk. och tygprofver sändas på begäran.

Drottninggatan 68, Sto ctholm.

TANDLAKARE

G. G:son Hård af Segerstad, 
Alma Hård af Segerstad

Birger Jarlsgatan 13, I tr.
Rikstel. 2048. Allm. tel. 86 46

Tandläk. Elias Widfond,
25 Begeringsgatan 25.

Träffas kl. 10—2 och Va5—>/ä6 e. m. 
Plomb, och insättning af artificiella tänder.

Kurs i Sjukgymnastik, 
Massage 

och Pedagogisk Gymnastik
(Friskgymnastik), 

i hufvudsak lika med Gymnastiska Central
institutets kurs för kvinnliga elever. Kur
sen är 2-årig med början I okt. Vidare 
upplysningar och prospekt genom

Doktor J. Arvedson, Stockholm.

Doktor 0. Wides kurs
i Sjukgymnastik, Massage 
och Pedagogisk (Frisk-) 

Gymnastik
Från 1 okt. till 15 maj. Upplysningar 

och prospekt genom
Doktor O, WIDE, Stockholm.

Kurs i

Sjukgymnastik och 
Massage

gifves af medicine kandidat A. Kjellberg, 
legit, sjukgymnast. Prospekt på begäran. 
Adr. : btockbolm, Mästersamuelsgatan 64. 

AHm. tel. 667. (S. T. A. 7-1819)

Hvarje stammare
kan lära sig tala flytande efter osviklig 
fullt fysiologisk metod.

Bryggaregatan 10. Julius Kamke.

» W. Heînaers»
— är bäst —

Agent C. Q. Bäckström,
STOCKHOLM.

Sparsamma husmödrar!
Köp, pröfva och döm, om icke 

Nanny Sandströms kokbok: God 
husmanskost är en liten riktigt 
bra kokbok! Den nu utkomna 
4:de upplagan är betydligt tillökt 
och förbättrad af en inom kokkon
stens område högst erfaren och an
sedd gammal husmoder; kokboken 
är därför äfven en synnerligen 
lämplig och billig present till Edra 
tjänarinnor. Pris häft. 1 kr., inb. 
1: 25, till salu i alla boklådor och 
hos Adolf Johnsons Förlag 
Stockholm.

Q KM. FPtAN ULRICEHAMN uthyres nu 
Aj genast eller fr. 1 okt. ett välbygdt corps 
ie logis med 12 rum, tambur och kök, sär 
deles lämpligt för upprättande af pensionat 
Läget vackert och helsosamt. Reflekterande 
hänvände sig till Wistaholm, Ulricehamn.

PARIS.
Rum med 1 elier 2 sängar nära ufställ 

ningen. Moderata priser. Madame Douvet 
188 bis Boulevard Pereire. (2116)

Fyrverkeripjeser och kulörta lyktor 
billigast från Arvid Carlson, Arboga. Agen 
ter önskas ! (Högsta provision !) Priskuranter 
och profver gratis o. franko mot 30 öre i frim.

Använd vid
Laekning af buleljer
lonténsVaxlack

Finnes hos hrr specerihandlande.

Kronisk Snufva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professor G. Cederschiöld.
Träffas hvardagar 2—4. Jfingelbréktsg. 5.

I Sjukgymnastik 
och Massage

börjar ny lärokurs den 1 nästk. okfc.
Professor G. A. Unman,

Stockholm, Biblioteksgatan 11.

Damhårarbeten.
Fernher, Benor, Flätor, hän

kar m. m. i tusental hos Herr och Fru 
E. MALMBERG, 58 Klarabergsgatan 58

A. Wilh. Lindbergs
Piano etablissement. 
Stockholms äldsta piano
affär, etablerad är 1856. 

26 Regeringsgatan, Sthlm. 
Allm. telef. 59 88. Telegrafadr. Piano, Sthlm 

Lager af flyglar, pianinon och orglar från 
in- och utlandets förnämsta fabriker.

Santal- TE

WWPIPP BADEN BORG. 
rVS^ K»ä NORRKÖPING.

Lämplig som efterkur från öfriga bad
orter. (S. T. A. 67962)

Tidaholms Fantasimöbler,
rikhalt. urval i forn 

SPfl nord* stil* Füllst.
-fin rumsmöbiemang ut 

föras * a^a olika 
variationer efter or- 

.. der. mönster
för glödbränn o. kollorering uppläggas, glöd
bränn. verkställes. Begär prisuppgifter frän 
Vidaholjtis Bruks Aktiebolag f Tidahoim 
(Försäljnmgsmag. Beridarebansg. 27, Sthlm/

T?N_ UNG FLICKA af god familj önskar 
0 till hösten lära hushåll, hälst i prästgård 

pa landet. Svar med prisuppgift torde in 
bändas till »Enkel och arbetssam», Ecgel 
holm p. r.

KVINNLIG POSTEXPEDITÖR, som ön
skar tillbringa september manad i någon 

trakt af nordliga Tyskland söker godt res 
sällskap. Svar: »Sällskap», Skara p. r.

I Nina von Engeströms 
väfskola

börjar ny kurs den 6 sept.
■Praktisk väfbok sändes mot efterkraf.

Fin Agentur
kan erhallas för väl inarbetad firma i klädes
branschen till försäljning af såväl herrtyger 
som klädningstyger till privatpersoner. Hög 
provision. Elegant, rikhaltig profkollektion. 
Laga priser. Ansökningar roed uppgift om 
referenser eller betyg torde omgående sändas 
till S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm, under 
märket »Reel Expedition». (G. 100386)

I alla boklâder à 75 öre]:
— General Lee’s marsch.

för piano, är lättspelt och vacker.

Broken Orange Pekoe & Pekoe.
Garant, oblandadt, direkt import, från 

missionens egna plantager i Assam (s. o. 
fran Himalaya).

Säljes äfven å apoteken.

Santalmissionens Tedepot,
STOCKHOLM.

Agente t.
kr. om dagen kan med lätthet förtjänas 

som agént för en första klassens fiima i 
Stockholm för försäljning af herrtyger och 
klädningstyger. Elegant profkollektion, låga 
priser. Svar åtföljda af referenser eller be
tyg torde insändas till S. Gumælii Annons
byrå under märket »Lättsålda tyger».

Mustads Taffel-Grädd
är bästå bordssmör.

Nederlag i Stockh. och Gefle hos
Edvard Terserus.

PNSTeW ATT BLI
RCXgR.

EN BOK FOR 
H VARJE Q VINNA

3^- mPris 1 l\rr
n

Skönheten, dess bevarande och fram
kallande afhandlas utförligt i- denna 
bok, som gjo^t stor lycka i England och 
som nu, öfverföid till svenskan, af tidnin- 
game omnämnts mycket fö'delsktigt. Er
haltes i boklador m. fl st. eller franko från 
C. A Andersson, Kaptensg. 24, Malmö. 
Återförsäljare högsta rabatt.

Högstedt & C:o
82 Regeringsgatan 32

— Stockholm — 
Specialitet :

Bordeaux- & 
Bourgog-ne-viner

Billigfa priser.

DEUTSCHLAND.
Familienpension (protestant) 

in Würsburg- (Bayern.)
Gewissenhafte körperliche Pflege. Auf 

Wunsch Unterricht in der Schule oder durch 
Privatkürse und Stunden. Ausbild in Spra
chen und Ge egenheit zum Malen sowis 
zur Erlernung des Haushalts. Versüglicher 
Musikunterricht. Mildes Klima.

Frau D:r A. Burkhardt.
Bleicher Glecis 21, 1.

Empfehl u. Referenz durch die Herrn :
Professor D.r A. Martin in Greifswald.
Docent D:r Essen-Möller in Lund.
Militär Pfarrer Wolffhardt in Würsburg 

(G. 16181)

Lektyr.
Ett antal äldre årgångar realiseras till be

tydligt nedsatta priser och erbjuda för dem, 
som förut ej äga desamma, en billig, om
växlande och lärorik lektyr. Mot insän
dande af nedannämnda belopp till Expedi
tionen af Idun, Stockholm, erhålles inom 
Sverige portofritt.
Idun 1893 (n:r 1 felas)_____________ 2: 25
Idun 1894 (komplett)_______________ 2: 25
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)___2: 50
(dun 1896 ( d=o d:o )____2: 50
Idun 1897 ( d:o d:o )____3: —
Idun 1898 (med juin.)_____________ 3; 50
Idun 1899 (n:r 92 och julnumret slut) 3: 50
Iduns julnummer 1894 _____________ 0: 20
[duns julnummer 1898 _____________ 0: 50
Bamgarderoben 1899 (12 n:r)________1: —
Kamraten 1894 (n:r 19 felas)________1: 25
Kamraten 1895 (n:r 7 felas)_________ 1; 50
Kamraten 1897 (n:r 18 felas) _______ 1: 50
Kamraten 1898____________________ 2: —
Kamraten 1899.......  2: —

Vid rekvisitionen, som skall åtföljas af li
kvid, torde noga uppgifvas, hvïlken af ofvan- 
aämnda årgångar som önskas.

JEhEp. a/ Idun.



IDUN 1900 — 532

LEDIGA PLATSER.

FÖR EN EXAM, sjuksköterska finnes 
plats i tjänstemannafamilj i en af väst- 

götastäderna den 25 aug. eller förr, om hon 
är ledig. Lön 420 kr. pr år, fritt vivre och 
fria resor. Skötseln blåssköljning. Reflek
terande härå torde svara till »B. G.», p. r. 
Marstrand.

LÄRARINNA
för 2:ne 14 års flickor, med goda kunskaper 
i svenska ämnen, språk och musik, energ , 
undervisningsvan, godt lynne, får plats i 
höst. Betygsafskrift jämte fotografi och lö
neanspråk sändas till Grefvinnan Wacht
meister, St. Lindås, Rånnum. (2119)

Lärarinna.
Plats som guvernant för 2:ne flickor om 

11 och 8 års alder kan till hösten erhållas 
hos familj, boende i öfre Norrland.

Sökande bör hafva genomgått fullständigt 
läroverk samt seminariekurs och om möj
ligt kunna undervisa i musik. Den, som 
kan tala franska eller engelska äger före
träde. Som vistelsen f. n.Qär på landsbyg
den, kan den sökande ej påräkna andra nö
jen än de, som erbjudas i ett godt hem.

Sökande torde insända betyg, referenser, 
löneanspråk och fotografi under adress

Fru EVA LUNDGREN, Gellivare.
(S. T. A. 76357)

T STÖRRE landsortsstad finnes plats fran 
början af september i god familj för en 

bättre, anspråkslös flicka (helst tyska), som 
är villig deltaga i alla inomhus förekom
mande göromål. Godt sätt och ordnings
sinne fordras. Fotografi, uppgift om alder 
samt rekommendationer torde omg. sändas 
till »Godt hera», Iduns exp. f. v. b.

LÄRARINNA önskas för en 14-årig flicka, 
i vanliga skolämnen, språk och musik. 

Svar sändes under adress Hornsbergs egen
dom, Horn, Östergötland.

EN0 MINDRE FAMILJ på landet i öfre 
Ångermanland önskar till hösten en bil

dad flicka, fullt kunnig i matlagning och 
öfriga hushållsgöromäl, för att, jemte tjäna- 
rinna under husmoders öfverinseende, sköta 
hushållet. Referenser, betyg, löneanspråk, 
fotografi sändas till »P. B.», Hernösand.

T^N UNG, bättre flicka, som genomgått 
Kindergartens kurs, önskar plats i bil

dad familj, helst på landet, för att vara 
husmodern behjälplig med barnen och an
dra förekommande göromål. Lön önskas. 
Svar till »19 är», Vaxholms bokhandel, 
Vaxholm.

PÅLITLIG, barnkär, ej för ung sköterska 
(barnfröken eller jungfru) for små barn, 

erhåller i höst plats i läkarefamilj. Bar
nens skötsel ocb städning af deras rum skall 
sökanden åtaga sig. Ej tvätt. Två jung 
frur finnas dessutom. Bästa rek. fordras, 
hvilka jämte lönepret. snarast torde sändas 
»I. D.», Hudiksvall.

EN ANSPRÅKSLÖS och barnkär bättre 
flicka, kan den l:sta sept, få plats i 

närheten af Stockholm såsom..barnfröken för 
2 barn, det yngsta 2 år. Önskvärdt, om 
hon äfven vore hågad deltaga i inomhus 
förefallande göromål. Lön 100 kr. Svar 
till Fru N—r, Wäsby.

ttiÖR ATT LÄSA med 2:ne barn om 9 à 
■E 11 är önskas en för sitt kall intresserad, 
anspråkslös, språk- och musikkunnig lära
rinna. Svar till »Tjänsteman», Gullberg.

Sjuksköterska
önskas från och med den 1 nästa novem
ber vid försörjningshusets i Söderhamn sjuk- 
afdelning. Kontant lön 300 kronor, kost vid 
föreståndarens bord, eget rum med möbler 
och sängkläder samt i öfrigt allt fritt. En 
månads semester hvarje år utan afdrag å 
lönen. Tre månaders ömsesidig uppsägning.

Ansökningar ställas till Fattigvårdsstyrel- 
sen i Söderhamn, hvars ordförande, Rådman
nen Uno Enderstein lämnar närmare upp 
lysningar. (G. 16334)

EN FLICKA, kunnig i matlagning, bak- 
ning, slakt och öfriga i ett bät re hem 

förekommande göromål, erhåller genast plats 
i mindre tjänstemannafamilj på landet. 
Landtbruk förekommer icke, men bör den 
sökande kunna på egen hand vid husmo
derns frånvaro förestå huset med tillhjälp 
af jungfru och kommer att betraktas som 
medlem af familjen. Svar med fotografi, 
betyg och löneanspråk afvaktas under adress 
O. A.», Orust.

pN FLICKA af god familj, 24 år, önskar 
^ plats i familj såsom sällskap och hjälp. 
Är kunnig i hushållsgöromäl, konstväfnad 
och finare handarbeten. Ett vänligt bemö
tande och ett godt hem önskas. Svar till 
»Oberoende», Tranås p. r.

ANSPRAKSLOS, ordentlig flicka, som vill 
hjälpa till med alla inom en mindre 

familj förefallande göromål, där ej jungfru 
finnes, erhåller genast plats i god, vänlig 
familj. Får anses som medlem af familjen. 
Den, som kan undervisa nybörjare i musik, 
har företräde. Svar med löneanspråk till 
Landet 1900», Neglinge p. r.

OLATS att förestå hushållet för ensam 
person, välsituerad. 35 års bildad ung

karl af bättre klassen, erhåller yngre, dug
lig flicka frän godt hem. Svar jämte foto
grafi under märke »Förtroendeplats», p r 
Engelholm. (S. T. A. 76322)

CTUDENT eller gymnasist, skicklig att un- 
^ dervisa for inträde i 4:e ellero5:e klass, 
erhåller helårskondition i prästgård. _ Svar 
med referenser och fotografi sändes till Pa
storsämbetet i Ytterhogdal.

ttiN ANSPRAKSLOS, undervisningsvan 
-E* lärarinna, önskas i hem på landet för 
att undervisa en 10-årig flicka i vanliga 
skolämnen, musik och handarbeten. Svar 
med betygsafskrifter, fotografi samt uppgift 
på lönepretentioner sändes till »A. W. 
Borensberg. (2124)

OLATS som familjemedlem i godt, bil- 
E dadt hem på landet, erbjudes en i hus
hållsgöromäl hemmastadd flicka. Norra In- 
ackorderingsbyrån Mäster-Samuelsg. 62, 
Stockholm. 11—3.

Å EGENDOM i Norra Småland finnes 
plats ledig för ett anspråkslöst bättre 

fruntimmer, som med nit och intresse vill 
åtaga sig ett hushålls skötande, samt är 
skicklig i väfnader och sömnad, och villig 
åtaga sig tillsyn öfver hönsgården. Ingen 
göre sig besvär som ej innehar nämnda 
egenskaper. Godt hem utlofvas. Svar till 
I. F.», Iduns exp.

TILL TÄFLAN med egen dotter önskas 
som inackordering en flicka om 9 eller 

10 år. Undervisning lämnas i vanliga skol
ämnen, språk, musik, handarbeten. Van, 
skicklig lärarinna, i vår hemkommen från 
Schweitz. Moderlig vård utlofvas. Trakten 
särdeles vacker och sund. Pris 40 kronor 
pr månad. Närmare upplysningar genom 
Fru T. Runberg, Nätered, Mullsjö.

På f. d. Bloms Inackords-Byrå
finnes alltid att tillgå Lärarinnor, Vär
dinnor, Barnfröknar samt Flickor att 
gå frun tillhanda m. m. Drottninggatan 
38. Kl. 11-3.

Fru E. Planiut«.

GÅ EJ FÖRBI DETTA!
Allvarlig, bildad och musikalisk flicka med 

vana att undervisa, äfven kunnig uti hus 
liga göromål m. m., söker plats sasom lä
rarinna för minderåriga barn eller ock som 
hjälpreda i godt hem. Svar till »Stilla hem» 
under adress S. Gumælii Annonsb., Sthlm

SASOM BITRADE å tidningskontor ön
skar en ung flicka med små pretentioner 

plats snarast möjligt. Om någon reflekterar 
torde svar sändas till »Van och intresserad» 
under adress S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm före den 20 sept. (G. 4340)

ËN I MATLAGNING, bakning. sömnad, 
handarbeten kunnig bildad flicka söke’ 

plats. Är pålitlig, ordentlig, har ett hur
tigt lynne. Svar »Villig hjäldreda», 
exp. f v. b.

PLATSSÖKANDE familj, att undervisa minderåriga 
vanl. skolämnen, språk, musik oel 
arbeten. Svar emotses tacksamt 
möjligt till »XY», Fritsla p. r.

HUSHÅLLERSKA.
På medelstor egendom i Södermanland, 

finnes till instundande flyttning plats för en 
hushållerska. Den sökande bör vara prak
tisk och duglig och kunnig i såväl finare 
som enklare matlagning, bak och konserve
ring. Särskildt afseende fästes vid ett jämnt 
och lugnt lynne. Svar jämte uppgift om 
löneanspråk och åtföljdt af betyg torde sän
das till Fru Anna Weinberg, Kappsta Gard, 
Kappsta.

T^N BILDAD^ FLICKA, villig att under- 
visa en sjuårig gosse samt deltaga i hus

liga göromål, får plats från l:sta sept, i 
ingeniörsfami'j i Småland. Svar med betyg, 
fotografi och löneanspråk, märkt »H.», Iduns 
exp.

T PRÄSTGÅRD eller annan bättre familj 
E i Vestmanland eller omnäjd, önskar en 
ung och glad norrländska plats öfver vin
tern, som sällskap och hjälp åt frun, mot 
fritt vivre. Svar till »Familjemedlem»,
Hammarstrand p. r.

FLICKA, kunnig i matl. och bak, villig 
ensam sköta två personers landthushåll, 

pålitlig och stadig, far plats 24 okt. Foto
grafi, betygsafskrift och löneanspråk till Fru 
Elin Risberg, Ekgärden, Skara.

tdÄTTRE FLICKA, godlynt, stark, flink, 
-E* praktisk och arbetsam, önskas till hjälp 
och arbetskamrat ät frun i ett ämbetsman
nahem, i västgötastad, med 2 barn, där 
piga ej finnes. Endast då stortvätt och 
större rengöringar förekomma, kan extra 
hjälp lämnas. Lön i början 150 kr. pr år. 
Svar snarast till »Hem», Vadstena p. r.

FÖR i bättre matlagning fullt hemma- 
stadt, stadgadt fruntimmer, med i goda 

rekommendationer, som är villigt sköta hus
hållet för 2:ne ungkarlar, är plats ledig att 
tillträda senast den 24 okt. om anmälan 
jämte betyg insändas till Apotekare Lean 
der, Elfkarleö. (2073)

Den förenade husmoders- och 
hushållerskeplatsen

vid Lasarettet i Hudiksvall är ledig att till 
trädas den 1 okt. 1900. Villkor 400 kr. lön 
och allt fritt. Ansökningar med betyg om 
lämplighet för platsen insändas till lasaretts- 
sysslomannen inom 30 dagar från nedansta 
ende dag räknadt.

Hudiksvalls lasarett d. 21 juli 1900.
(G. 16293) Lasarettsdirektionen.

I ETT GODT HEM i naturskön och liflig 
trakt af Norrland, önskas en skicklig och 

aktningsvärd lärarinna för 3 barn i åldern 
11—10—9 år. Barnen skola läsas in i 3 dje 
klass gosskola. Musik, handarbete, gym
nastik ingå i undervisningen. Svar med 
löneanspråk, betygsafskrifter, porträtt och 
uppgift ä ålder till Fru Anna Ekvall, Frän 
sta (2107)

VÄRDINNA. Plats som värdinna önskas 
i aktadt bem af ett yngre bildadt, musi

kaliskt och husligt fruntimmer af god fa
milj. Svar till »Allida», Nordmaling p. r.

PLATS ÖNSKAS af en ung flicka i god 
familj, endera som sällskap åt äldre 

fruntimmer, eller som hjälp i hemmet. Svar 
under adr. »Godt hem» till Tidningskonto
ret Gustaf Adolfs torg 10.

EN FLICKA af god familj önskar plats 
att gå frun tillhanda. Ar något hemma 

enklare matlagning och bakning, samt 
kunnig i hvarjehanda handarbeten. Svar 
emotses under adress »S. T.», Oskarshamns 
Tidningen, Oskarshamn.

T UNDERTECKNADS FAMILJ önskas fr. 
JL 1 sept. 1900 lärarinna att i vanliga skol
ämnen och språk (franska och tyska) un
dervisa tvänne flickor 13 och 14 år. Ansö
kan sändes snarast till Adolf Lundholm, 
Östersund. (2063)

SPRÅKLÄRARINNA,
med undervisningsskyldighet i svenska, ty 
ska, engelska och franska språken, kan er
hålla anställning vid skola 1 okt. Askåd 
ningsmetoden användes. Svar till »Skola». 
Iduns exp.
r ÄRARINNA, kunnig i vanliga skolämnen, 

språk och musik, önskas för 2 à 3 barn 
i ålder af 10—11 år. Svar med fotografi och 
löneanspråk snarast till »Komminister 
Eldsberga.

t^N BÄTTRE, helst troende och musikalisk 
-E* flicka, som vill åtaga sig två barn, ett 1 
år och ett 3 år, och som är villig deltaga 
i öfriga husliga göromål, får plats från den 
1 oktober. Svar med fotografi och lönean 
språk torde sändas till Fru Ellen Tidstrand 
adress: Sågmyra. ' (2078)

EN BATTRE FLICKA, 
som är villig att mot fritt vivre gå frun 
tillhanda och deltaga uti inomhus förekom 
mande göromål, får plats i bildad familj i 
mindre stad. Svar till »E. L.», Häggeby 
p. r. (2129)

EN ORDENTLIG, barnkär flicka, villig 
att sköta två små barn, erhåller plats i 

början af oktober i familj i Luleå. Svar 
jämte lönepr. under adress »S. M. G. 
Öjebyn, Norrb. län.

KOKERSKA.
En skicklig, ordentlig kokerska får plats 

instundande 24 oktober i medelstor familj. 
Lön 200 kr. Svar »Fru S—d», p. r. Upsala.

(G. 16281)

LARARINNEPLATSERNA 
vid två fasta mindre folkskolor samt en 
mellan två stationer flyttande småskola i 
Sveg sökas hos skoPådet, adr. Sveg, före 
15 inst. september. Årslön vid mindre folk
skola 375 kr., vid småskolan 350 kr. jemte 
vedbrand samt bostad i ordentliga skolhus. 
Lästiden f. n. v. 7 månader årligen. Till
träde 1 inst. oktober. Fyra månaders öm
sesidig uppsägningstid. Äntagen lärarinna 
erhåller 15 kr. resebidrag.

Sveg, Jämtlands län, 1 aug. 1900.
(G. 16191) SKOLRÅDET.

GOD TILLGÄNG å platser för lärarinnor 
och hushållskunniga flickor, finnas att 

söka ä Nya Inackorderingsbyrän, Brunke- 
bergsgatan 3 B. Etabl. 1887.

Anspråkslös flicka, som viii åtaga
sig köks skötande och matlagning, er 

håller plats 24 oktober på landet, Svar med 
betyg, lön.eanspråk och fotografi sändes 
»N:r 12», Amot.

pTT PAR DAMER, fullt hemma i glöd 
EJ ritning samt uppläggning af mönster här
för, önskas för affär. Svar till »Konstslöjd 
affär», Iduns exp., Stockholm.

(2113)

EN YNGRE ÄNKA söker förmånlig syssel
sättning att förestå hem eller anstalt, 

eller öfvertaga någon slags affär hälst i 
Stockholm eller dess närhet. Van att sköta 
större hushåll och äfven kunnig i bokföring 
Goda rekommendationer. Svar till »86*. 
p. r. Norrköping. (Svea 1134)

EN UNG, bildad flicka, önskar nu eller 
till hösten plats i familj, som hjälp och 

sällskap. Önskar undervisa i musik och 
träsnideri m. m. Svar till »Maria», Iduns 
exp.

1 24 okt. Den
UUU UlueiJLllfc, uai
bar innehaft dylik plats några år. 
meddelar Fru Maria Selin Linköping

PÅ en större egendom eller herrgård 
mellersta Sverige önskar en ung föi 

lofvad flicka plats, för att under en go 
husmode-.s ledning lära sig hushålls ske 
tande. Är villig deltaga i alla inom hu 
förefallande göromål. Fritt vivre önska* 
Svar till »H. 76», Iduns exp., Stockholm.

SKICKLIG KVINNLIG GYMNAST 
önskar plats hos familj på landet ellei 
stad. Rekomm. Svar: »Gymnastik snari 
Iduns exp., Stockholm.

PLATS som hjälp och si 
familj, önskas af bild. m 

Svar till »Z», Söderhamn. (2094)

UNG FLICKA, med goda betyg från 8- 
klassigt läroverk, söker plats hos familj 

som lärarinna för mindre barn i vanliga 
skolämnen och musik. Svar till »G.», Jön
köping p. r.

EN. BÄTTRE FLICKA

EN SNÄLL och duglig 20 års flicka, ön
skar plats i höst i god familj, som hjälp

reda åt frun. Älskar barn och handarb. 
Goda ref. »Jenn», Karlstad p. r.

ran, oen som nar nag ior nus 
önskar sig plats den 1 nästa : 

. .ittre familj för att gå frun tilll 
få vara som medlem af familjen. 
K. H. 21 år», p. r. Linköping.

VARDINNEPLATS
önskas hos ungherre eller änkeman i höst 
af en landtbrukaredotter. Kunnig i såväl 
enklare som finare matlagping, bakning, 
syltning och inläggningar. Ar van att pa 
egen band förestå hushåll. Svar till »Landt
hushåll», Motala.

ÜNG, musikalisk flicka, 
7-klassigt läroverk san 

jansnäs hushållsskola, hvar 
tyg kunna företes, önskar

och hjälp. Svar < 
under adr. »Maja».

FLICKA önskar i höst plats i god 
familj, att läsa med nybörjare och gå 

frun tillhanda. Svar till »Anna», Öster
sund p. r.

UNG

ÜNG, BÄTTRE FLICKA, musikalisk, 
kunnig i matlagning, konstväfnad, hand; 

arbeten och något sömnad, önskar plats i 
familj nu genast alt gå frun tillhanda. Goda 
referenser. Svar torde godhetsfullt snarast 
sändas till »1900», Hjo p. r.

Sjuksköterskor i Karlstad.
Sedan Stadsfullmäktige i Karlstad den 7 

oästlidne juni beslutat att i stadens tjänst 
anställa 2:ne skolade sjuksköterskor emot en 
årlig aflöning för hvardera af 800 kronor i 
ett för allt samt på de villkor i öfrigt. osom 
i nämnda beslut innehållas, får Helsovårds- 
nämnden härstädes med anledning häraf 
uppmana kompetente sökande att sina till 
nämnden stälda och af präst- och tjänstgö 
ringsbetyg samt öfriga intyg, som sökande 
vill åberopa, åtföljda ansökningar inom den 
15 nästa september insända till hälsovårds
nämndens sekreterare, hvilken på begäran 
öfversänder stadsfullmäktiges ofvanberörda 
beslut jämte af fullmäktige antagna före 
skrifter för sköterskorna.

Karlstad den 30 juli 1900.
(G. 16188) HÄLSOVÅRDSNÄMNDEN.

UNG, BÄTTRE FLICKA
önskar till hösten plats i familj som säll
skap och hjälp Van vid husliga göromål, 
kunnig i handarbeten. Svar till »E. S. L.», 
Gumælii annonsbyrå, Malmö.

Mokämshyttan.

* att handleda barn. Duglig. G1 
Spelar ej piano. Bästa betyg och : 
Svar före 15 sept, under adress »A 
Motala Tidning, Motala, f. v. b.

SOM VÄRDINNAI beder medelål 
dad flicka få sysselsättning i 1 

hem. Kunnig i allt hvad till ett 
skötande hörer, språk och musik, 
företes. Svar till »Oberoende», Idi 
Stockholm. (2075)

att mot fritt

kan erhållas, 
adress S. Gun

UNG, ANSPRAKSLOS FLICKA, 
från ordentligt hem, som söker vinna kun
skaper i allt hvad till skötandet af ett hem 
angar, söker erhålla sådana genom anställ
ning i bildad familj på landet eller i mindre 
stad i mellersta Sverige snarast. Ersättning 
efter öfverenskommelse. Svar till »Fru M. 
Gumælii Annonsbyrå, Malmö.

erhålla inackordering i prästgård pa 1 
helt nära Malmö och Lund. Tillfäl 
lära konstväfnad och hushåll m. m. 
till »Prästgård 1900», p. r. Lund.

UNDERVISNINGSVAN lärarinna i alla 
ämnen, språk, musik, handarb., söker 

plats. Energisk, anspråkslös, gladt och godt 
sätt. Svar »God förmåga» under adr. S. 
Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

ID LATS önskar bildad flicka, kunn. i math, 
L bakn., syltn., sömnad. Sparsam, ordent
lig, anspråkslös, godt lynne samt pålitlig. 
Svar »Mycket arbetsam» under adr. S. Gu
mælii Annonsbyrå, Stockholm.

Svar till »Violinist»

en,.
af Ekvall, Stortorget 5. (2128)

DALARNE. '
God och treflig inackordering, fö: 

eller kortare tid kan erhållas i P' 
Pensionat, Rättvik. Härligt läge med ut
sikt öfver Siljan. Varma och kalla bad. 
Utmärkta velocipedvägar. Prospekt sändes 
på begäran. (2108)

Inackordering.
I en prästgård i Östergötland, nära Kol

mården, mottagas under vintern några unga 
flickor att jämte egen dotter konfirmeras. 
Närmare meddelar Kyrkoherde G. Nyrén, 
adress Kvillinge, Åby. (2106)

/A OD INACK. jämte undervisn. i hand
ler arb., träsnideri, väfnad och hushållet, 
allt valfritt, för ung. flick, hos duglig låndt- 
husmoder. 50 kr. i mån. »Till Augusti», 
Karlstad p. r.

INACKORDERING.
En väluppfostrad gosse, 11 eller 12 år 

gammal, kan erhålla inackordering i fin fa
milj och dela rum med egen 11-årig son, 
tredje klassist. God tillsyn utlofvas. Fritt 
läge å Östermalm. Referenser önskas och 
lämnas. Svar till »H. F.» under adress S. 
Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

/A OD INACKORDERING i ämbetsmanna- 
IjT familj i Stockholm finnes för en högst
14 års gosse, som vill dela rum med en nå
got äldre sådan, hvilken f. n. genomgår 
Schartaus Handelsinstitut. Pris 75 kr. - 
månaden i ett för allt. Närmare upplys 
ningar lämnas genom Stockholms Uthyr 
ningsbyrå, Norrlandsgatan 28, 1 tr., Stock' 
holm. Öfverstinnan Thulstrup. (G. 100609)

TNACKORDERING för herre eller dam
J- finnes i ett godt och lugnt hem på landet 
till moderat pris. Svar märkt »A. E. T.», 
Lund (poste restante). (G. A. M. 6227)

npILLFÄLLE till god inackordering och 
undervisning i vanliga skolämnen eller 

ock i en kurs. anlagd med hänsynrill fram
tida praktisk verksamhet, finnes från början 
af september för en välartad 13 à 14 års 
gosse under 1 à 2 års tid i naturskön trakt 
i sydöstra Dalarne. Jämnårig kamrat finnes. 
Lälta kommunikationer. Rikst. Ref. ön- 
skas och gifvas. Svar till Komminister V. 
Hellström, Bredgrind.

Påf. d. Bloms Inackords-Byrå
äro anmälda verkligt goda inackorderings- 
hem, såväl i Stockholm som landsorten 
passande för alla åldrar. , Anvisning på By- 
iån Drottninggatan 38. Kl. 11—3.

Fru E. Planius.

Sj ökadettaspiranter.
Uti officers familj i Stockholm erbjudes

förstklassig inackordering åt 2:ne välartade 
. ynglingar af god familj, hvilka i höst ämna
1 börja förberedande sjökrigsskolan.
> Bostad invid Stureplanen. Svar till »In

ackordering 1900—1901» torde sändas till S. 
Gumælii Annonsbyrå, Stockholm. (G. 4159) e

• Å DET cirka 700 fot öfver hafvet natur- 
skönt belägna säteriet Ilandbynäs mot- 

tages inackordering.
Handbynäs pr Sexdrega.

' (2084) WILH. HELLBERG.

} English Home in Stockholm.
Mr & Mrs Edward Long, 34 Kommendörs- 

gatan, 1 tr. (Östermalm), have vacancies 
{ for Boarders for the Autumn. Comfortable 
. home — good table — English and French 

constantly spoken. Ref, amongst many, 
s to Lektor J. Humble, Högre lärarinnesemi- 
p nariet. Lessons and Translations also.
✓t
ä) Hel inackordering
n önskas i Stockholm från midten af sept, el- 
e* 1er 1 okt. i en treflig, bildad familj, helst 
r- där inga andra inackorderingar finnas, af 
h en ung bildad flicka, som genom dödsfall 

fått sitt hem upplöst,. Vill betraktas som 
medlem af familjen. Önskar medföra egna 

, möbler. Svar till »22 år», Iduns exp. 
J- f. v. b. (2103)

s TTlÖRLOFVAD, UNG flicka, önskar att 
1* JU några månader] på hösten vistas i fa- 
•» milj på landet för att ingående lära hus

hållet. Svar med uppgift å villkor etc. 
emotses snarast till »I. C », p. r. Göteborg.iri

c‘ TNACKORDERING önskas för en ung 
A flicka i fin familj på landet, där tillfälle 

“s gifves att deltaga i hushållet, till erhållande 
er af goda musiklektioner, samt att såsom 
Q- medlem af familjen deltaga i sällskapslifvet. 
— Svar insändas till Fru Maria Fahlbeig, 

Frykfors, Fagerås.

“ GOD INACKORDERING
et med trefligt, eget hem, ej för långt från 
tt Schartaus Handelsinstitut, önskar en ung 
ar flicka. Svar till Fru Selma Bergman, Stora 

Badstugatan n:r 70, 2 tr., Stockholm.
(G. 100573)

ç" üN UNG flicka af god familj, önskar mo- 
,e derat inackordering i godt och trefligt

hem, hvarest ungdom finnes, musik idkas 
och tillfälle att inhämta husliga sysslor gif- 
ves. Snart svar med prisuppgift och refe
renser till »W. W.», Ulricehamn poste rest. 

re (G. 15915)

TA AMEN, die gründlich Deutsch lernen 
E' möchten, finden angenehmen Aufenhalt 
und Unterricht bei Frau Joh. von Mengers
hausen, Hannover. Gute Referenzen.
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Skånes Enskilda Bank
uthyr i sitt brand- och dyrkfria

Förvaringshvalf
fack mot ärlig hyra af 20, 25, 35, 75 kronor, beroende pä storleken.

STOCKHOLMS INTECKNINGS-GARANTI-ÄKTIEBOLAGS
BRAND- och DYRKFRIA

FÖRVARINGSHVALF
.(öppna alla söekendagar kl. V2 10—4)

innehållande c.a 1,650 st. skåpfack. Årlig hyra för fack, beroende af storleken, 
20, 25, 35, 50 kronor. Testamenten, Gåfvobref och dylika handlingar emottagas 
till förvaring; äfvenledes emottagas värdepapper i öppet förvar. (S. T. A. 16805)

o Begär prospekt! — Fullständigt Ilandelslär overk. Er
as kändt bästa0. mest praktiska lärosystem. — Nya elever mottagas dagl.

Z Björstedtska Skrif-, Språk- & Handels-lnstitutet,
§ Allm. Tel. 120 58, Stockholm, Smålandsgat. 31 B. Särskilda fack- 
£ af dein' Termins-, Kontors-, 0. Handelskurser samt undervisn. i 

enskilda ämnen. För platser medverkas.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 5 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Aktiebolaget

Is Mtt »
Gustaf Adolfs torg 14,

godtgör å Sparkasseräkning_______5 proc.
(G. 94245)

JOH. LUNDSTRÖM & C:o.
Stenkol, Cokes,

l:a maskinkrossad Antliraeit,
bästa bränsle for illuminationskaminer och vRrmenecessärer.

Carré-Briket t er
för kokspislar, kakelugnar, strykugnar m. m.

Allm. tel. 22 88. Kontor : 92 Skeppsbron 29. Rikstelefon 427.
Allm. tel. 6019. Försäljning: 5 Strandvägen 5. Rikstelefon 22 20.
Allm. tel. 61 98. Filial : 1 Farmmätaregatan 1. Rikstelefon 20 12.

Malmö Best PatentSÄÄ
är det finaste och kraftigaste hvetemjöl,

(G. A. M. 61411)

Lars Monténs Neutrala Kärntvål till ylletvätt och 
Oleintvål tililinnetvätt användes lämp- 

— 1 ~ : ligast sålunda:
»1/2 kg. tvål kokas i 2 liter vatten; när tvålen är upplöst, tillsättes under 

omröring 20 à 25 liter ljumt vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plag
gen. Vid ylletvätt böra såväl lösningen som skölj vattnet hafva 36 à 38 grader.» 

Finnes hos de flesta specerihandlare samt i mina butiker
N:r 19 Stora Nygatan. — N:r 29 S:t Paulsgatan.

Silfvermedalj i Köpenhamn 1888. Guldmedalj i Stockholm 1897.

”Allenburys” Food,
Ko-mjölken, som skulle vara det bästa ersättningsmedlet för modersmjölken, blir 

olämplig därigenom, att den innehåller för mycket ostämne, hvilket är svårsmält och 
förorsakar uppkastningar. Hvarje moder vet, att barnet får uppkastningar af ko-mjölk 
äfvensom af Food, som skall tillredas med ko-mjölk. Därför har »Allenburys» Food den 
stora fördelen, att det endast behöfver tillsättas med vatten; hvarigenom Foodet bibe
håller sina goda och lättsmälta egenskaper. Rådfråga Edra läkare angående denna sak 

»Ållenburys» Food säljes på apoteken samt i hvarje välsorterad speceri- och deli
katessaffär i riket. Prof sändes gratis och franko från

A. W. HELAND, Norrköping, och ADOLF AHLGREN, Gefle.
(Generalagenter.)

Kungi. Hofboktryckeriet 
Iduns Tryekeri Aktiebolag

BO^Tf^YCKE^I, BITHOG^HFI oeh

I^EIVIIGBäFISK fifiSTALtT
Utför allt slags tryck för såväl affärsmän som privat

personer.

Ferm expedition. Förstklassigt arbete. Moderata priser.

Gustaf Picbls Bryggcri-fl.-B.
IjlStochbolm 66 Götgatan. 66 Stockholm ||j

reßommen&erdr sîita ftffoérfitttttgar of:

IJ Cager-OI, Cager-Dricba 
il Pil$ner=Öl, Tsfcällar-Dricka
Qi CO o , ,
«§ samt sasom spectaftfef:

IMlsner-öricka

Si*

r Alim. telef. 3G 56', Bikstel. 18. i

Depositionsräkning
Räntegodtgörelse 57, pros.

Aktiebolaget
Stockholms Diskontobank
Hufvudkontor; REGERINGSG. I 
Afdelnlngskontor: HÖTORGET 8.

FÖRYARINGSFACK
nbhyras af

AKTIEBOLAGET 
STOCKHOLMS HANDELSBANK 

8 Arsenalsgatan 8.

Bröderna Fåhlmans

Skrif-, Språk- oeh

Handelsinstitut.
Stockholm, Stora Vattugatan 2, 1 och 2 tr. upp.

Fullständigt Handelsläroverk. — TidsenligIÅrskurser. — Terminskurser. — 3 månaders 
regime. — Effektiva lärometoder. | kurser. — Kurser i särskilda ämnen.

Rikstel. 5606. Allm. tel. 84, växelstation med anknytning till de skolans afdel- 
ningar, som samarbeta på fullt affärsmässigt sätt, där eleverna praktiskt tillämpa, hvad 
de teoretiskt lärt sig, nämligen Kontorsklass A och. B, Bankafdelningfen, Spedi- 
tionsafdelningfen, Tullafdelningfen, Agfenturafdelningfen, Korrespondent- 
afdelning*en och Juridiska Byrån.

Undervisningen bestrides af 17 lärare. — Nya elever mottagas dagligen. — Prospek 
gratis på begäran. — Skrifinstitutet fortgår oförändradt. — Söridagslektioner.

H usmodersskolan,
hvars uppgift är att åt unga kvinnor ur den bildade klassen lämna 
teoretisk och praktisk undervisning i matlagning och öfriga detaljer 
vid hemmets skötsel, börjar åter sin kurs den 15 september.

Läroämnen äro : helsolära, födoämneslära, praktisk matlagning, hus
hållets ekonomi.

Lokal: Drottninggatan 67, 1 tr.
Fru Carlina Lillj ekvist.

Föreståndarinna.
Prospekt tillhandahålles äfven genom Fredrika-Bremerförbundet, 

Stockholm. (G. i00369)

Sydsvenska

Stockholm, Fredsgatan 24. 
Afdelningskontor Götgat. 31. 

(Fonderkr. 4,340,000)
Deposition ______________5 %
Kapitalräkning_________ 5 %
Sparkasseräkning ______ 5 %
Upp- & Afskrifning ___  3 %

Suomis utbetalas å 
Suomis Ge
neralagen
tur 22 Freds

gatan 22, 
Stockholm, 

eller remitte
ras — kost
nadsfritt 
till landsorten 
å bestämda 

förfallodagarräntor
— Begär prospekt! —

Finnes i alla finare 
p arfymaffärer.

Aldrig
har en tvålsort så snabbt funnit väg till den 
finare toiletten, som

M. Zadigs patent, neutrala

Grädd-Tvål
»Den passar för min ömtåliga hy», säga 

damerna.
SäJjes i alla bättre Parfym- och Herreki

peringsaffärer à 75 öre pr st.

HVARJE SPARSAM RDSMODER
bör efterfråga

UNIONS” ”Crème” och
”Äptitgrädd.” 

Tillhandahålles hos hvarje välsorterad 
Köpman.

Nya Hushållsskolan,
Västra Trädgårdsgatan 19, Stockholm,

hvilken började sin verksamhet år 1881, afser att meddela bildade flic
kor undervisning och öfning i enklare och finare matlagning, bakning, 
syltning och inläggning af grönsaker, finstrykning samt öfriga inom ett 
hushåll förekommande göromål, för att sålunda sätta dem i stånd att 
på praktiskt sätt föresta egna eller andras hem.

Skolan har varit besökt af 1,300 elever.
Hvarje kurs omfattar 41/2 månader. Elever mottagas äfven på 

kortare tid.
Ny kurs börjar den 1 nästkommande augusti.
Prospekt och vidare upplysningar meddelas af

Fröken Hedda Cronius,
Föreståndarinna.

KALODERMA-GELEE * KALODERMA-TVAL

F.WOLFFäSöHN
Erhålles å Apoteken samt 1:sta klassens Parfymeri- o. Frisér-Affärer.

Bästa Syltsoeker.
Tanto Çitl(ross

(Hushålls-Socker)
finnes till salu hos de flesta Herrar Specerihandlande i 
Stockholm och Landsorten. (s. t. a. 74708)

41 Drottninggatan 41.
Välsorteradt lager af finaste

Parfymer, Eau de Cologne, Tvålar, Smink, 
Puder, Friserlampor, Tänger.

Alla sorter af
Hårmedel, Tandmedel och Toilettmedel

m. m., m. m.,

C. F. DUFVÄS Parfymhandel.
Etablerad 1 849.

GEFLE MANUFAKTUR-AKT.-BOLAGS
Oblekta, Blekta och Färgade

ifAFNADER
försäljas i parti från kommissions- 

Iagret i Stockholm hos ADOLF B0DELLSkyddsstämpel.
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Gahnelit
för munnens, svalgets och hudens 

m. m. vård
I tillverkas under kontroll af professor ! 

CARL SUNDBERG.
Öfverfettad

GataelM-Mi.
Ny, pillerad tvål,
gör huden fin och mjuk.

KÖKSÄLMANACK

LÄKARERÄD

Redigerad af Mathiola.

FÖRSLAG TILL MATORDNING 
FÖR VECKAN 19—25 AUG.

Söndag: Buljong med kraftpastejer ; 
gös à la Homburg: kyckling med grön
sallad; blanomanger med liallonkompott.

Måndag: Kokt, rökt skinka med 
bl omkål ; f ilm j ölk.

Tisdag: Sillsallat med rödbetssås ; 
safts oppa med mannagrynsklimp.

Onsdag: Soppa med ris; kallsku
ren skinka med spritärter.

Torsdag: Njürstek af kalf, med po
tatis ; soppa på färska körsbär.

Fredag: Soppa på kalfhufvud : 
spritärter med stekt and.

Lördag: Oxstek med grönsallat:
hallon med mjölk.

RECEPT:

JpNHVAR af Iduns läsarinnor äger att 
å denna af delning erhålla fria läkarråd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

FÅFÄNG. 1) Ja, säkert. 2) Ja, ganska 
visst, om ej därjämte andra predisponerande 
orsaker förefinnas, såsom i första rummet 
ärftliga anlag.

GRETCHEN. o 1) Sannolikt humbug. 2) 
Se svar till 25-åring i n:r 7 och till 23 år 
1) i n:r 7.

CAROLA N. Hon bör noga följa före
skrifterna för 23 år 1) i n:r 7.

ELSE. Ja, möjligen. Låt läkare under' 
söka er.

30-ÅRIG FLICKA. Vi kunna ej säkert 
yttra oss härom. Önskligt vore i alla hän
delser, att ni hade tillfälle att bli undersökt 
af specialist i näs- (öron-) sjukdomar. Salu- 
brin hjälper sällan eller aldrig.

S. M—N. 1) Jo, isynnerhet om det in
verkar pä ert nervsystem. 2) Jo. 3) Den 
senare. 4) Sannolikt icke.

OLYCKLIG 23-ÅRING. Jo, nog gör ni 
klokast i att vända er till nervläkare.

D:r —d.

Gös åla Homburg: Fisken flä- 
kes och befrias från ben och skinn, be- 
täckes med salt och får ligga så ett 
par timmar, hvarefter den väl aftorkas. 
smörjas med sammanrördt smör och ägg
gula och beströs på bägge sidor med 
rifvebröd och rifven parmesanost. En 
långpanna smörj es med kallt smör, fi
sken lägges däri och begjutes med smält 
kräftsmör och litet grädde och pan
nan insättes i tämligen varm ugn. Får 
stå tills fisken ser ljusbrun ut. öfver- 
öses ofta med sitt spad, och med detta 
kokas också champignonsåsen till fisken.

Blanc manger med hallon- 
kompott: I en icke för djup gelé
skål lägges ett bra nog tjockt lager 
med hallonkompott eller sylt, men den 
mera saftiga kompotten är bättre ; of- 
vanpå detta hälles nu blancmanger. så 
att skålen blir full ; garneras ofvanpå 
med syltade hallon.

Soppa med ris: Härtill kan tagas 
skrof och rester af söndagens kycklingar 
som kokas mycket väl, hvarpå spadet 
uppsilas och litet risgryn samt finskurna 
morötter kokas däri. Smaken förbättras 
med litet Liebig och soppan afredes 
med grädde och ett par äggulor.

Soppa på kalfhufvud: Ett väl 
skålladt och rengjordt kalfhufvud och 
en kalfbress kokas mjuka, läggas i kallt 
vatten och köttet skäres sedan i passan
de bitar. Emellertid låter man 120 gr. 
smör blifva hett och rör 3—4 matske
dar smör däri. Då detta börjar fräsa, 
iläggas i skifvor skurna champignoner 
och en tesked hackad persilja och man 
låter detta fräsa. Spädes sedan med 
par liter kalfbuljong och efter behag 
af kalfhufvudspadet, vispar tills det ko
kar, då det skurna köttet ilägges och 
får koka upp. Serveras med rostadt 
hvetebröd.

FRÅGOR

BARNANGENS
antiseptiska

Nutidens yppersta # 
# $ toalettmedel.

Oskadiigt. Välsmakande. Äger 
största antiseptiska värde. Är mång
sidigast gagneligt. Blir i längden 
billigast.

N :r 770. Har hört att i England lär 
finnas någon, som utsatt ett högt pris 
för en trefärgad katt af hankön ; kan 
någon gifva mig fullständig upplysnin<_ 
om hvem detta är och huru stor summa 
som utfästs ?

Mosse.

JpNHVAR af Iduns läsarinnor äger att å 
denna af delning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

N :r 755. Anhålles förbindligast att 
få veta adressen på Sveriges förnämsta 
privata teoretiska och praktiska landt- 
bruksskola.

Blifvande landtbrukare.
N :r 756. Vill någon gifva mig ett 

godt råd. Jag och min man tänka 
köpa oss hvarsin lifränta för 2,000 kr. 
hvar. Han är 66 och jag 60 år. Säg 
mig, hvilket bolag eller anstalt som 
är säkrast och huru stor högsta årliga 
lifräntaa kan bli för oss hvardera ?

Fundersam prenumerant.
N :r 757. Mitt »hårfäste» är så ojämnt 

och fult, rakt i pannan går det ned 
i en snibb och förstör min annars vack
ra panna. I tidningen har jag sett an
nonserats om medel mot generande hår
växt, kan just undra om det kan hjälpa?

Evas dotter.
N :r 758. Hvart i Stockholm skall man 

vända sig för erhållande af hvitt smink? 
Skickas det mot efterkraf ut till lan
det, frågar

Ellen.
N :r 759. Hvar finnes benmjöl att 

köpa?
Prenumerant.

N :r 760. Finnes någon som ville säga 
mig, hur man kokar in rönnbär till 
sylt eller sallad?

Stina.
N :r 761. Vore särdeles tacksam få 

veta något medel att taga bort fläckar 
på röd maroquin (en portfölj).

T-
N :r 762. Hvar skall jag få mönster 

och idéer till stilfulla dukar, afsedda 
för matbord, buffet och serveringsduk. 
De två förra bör vara hvita.

Landsortsbo.
N :r 763. Hvad skall ett äldre ogift 

fruntimmer kunna försörja sig med på 
landet ?

N :r 764. Vill någon upplysa mig 
om, hvar man bäst kan få köpa elasti
ska strumpor el* 1 * * er snörstrumpor?

Mor Inga i Småland.
N :r 765. Få judar blifva militärer : 

Sverige ?

SVAR

Kongl. Hofleverantör

Win borgs

Jästpulver.

N :r 766. Vill någon skaffa mig orden 
till poemet:

»To Drosler sat paa Bögekvist, 
saa gode Venner var de vidst... ?

Jag sjöng förr en sång, hvars sista 
verser lydde så :

»Kärlek, kärlek är den skatten, 
hårda klippan bär 
pärlan uti hafvets vatten, 
öknens blomma skär.»

Som jag nu glömt de andra verserna, 
undrar jag om någon kan gifva mig 
dem?

Pensée.
N :r 767. Jag önskar att bli barnmor

ska, men som jag är gift och har fyra 
barn, önskar jag veta, huru jag skall 
gå till väga för att under lärotiden kun- 
undrar jag om någon kan gifva mig 
na ha de små hos mig, fastän resur
serna i penningväg äro små?

Ingrid.
N :r 768. Vi hålla på att bygga en 

villa och ämnade i matsalen sätta in 
paneladt tak med bjälkar. Väggarna, 
skulle äfven panelas och öfver panel- 
ni ngen ämna vi ha hylla och tapeter 
liknande gyllenläder. För öfrigt ekmö
bel. Måhända rummet i så fall blir 
mörkt, efter det ej finnes fönster mer 
än på en vägg. Ville någon af Iduns 
läsarinnor föreslå något annat modernt 
och stilfullt sätt att inreda och möb
lera en matsal?

Efin.
N :r 769. En utexam. sjuksköterska 

om 21 år, som deltagit i alla göro- 
mål i sjukvården i 4 år samt har myc
ket god skolundervisning, har tänkt ut
bilda sig till fältskär, önskar upplys
ningar om, hvar sådan undervisning, 
meddelas samt hvad som till denna sak 
hörer.

Ung sjuksköterska.

JPNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanas 
° lifiigt att titt inbördes nytta i mån af 
förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas titt redaktionen, och angifves all- 
fid tydligt nummer å den fråga de gälla. 
Åt de tre cf våra läsarinnor, som under 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör- 
*ta antal frågor, komma vi som en upp
muntran att vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skull bör en hvar som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 623. Kära »Modlös» om ni ej 
som undertecknad hyser den fasta till
försikten, att den, som ingenting mer 
begär af lifvet än att få och kunna 
arbeta, också skall få sin utkomst, då 
råder jag er att snarast möjligt sluta 
det i de flestas ögon så värdelösa ar
betet som småskollärarinna. Modlös får 
ni inte vara. Då går det rakt inte. Och 
det skall aldrig lyckas er hur mycket 
ni än öfvar er räkneförmåga, att af er 
lärarinnelön förskaffa er en bergad ål
derdom. Fastän jag varit med så länge, 
att jag fått ålderstillägg, kan jag dock 
med yttersta sparamhet aldrig komma 
längre, än att inkomster och utgifte 
går jämnt ihop. Har ett år en tia eller 
två blifvit öfver har den försvagade häl
san ett nästa år kräft både dem och 
mer till. Äfven jag har mer än en 
gång känt mig frestad att lör närings
bekymmers skull öfvergifva den bana, 
som jag dock tagit såsom min lifsupp- 
gift, men — tron på Guds fadersomsorg 
också om de små, har hittills hållit mig 
kvar på min post. Kan också ni lefva 
er till denna tro så blir ni

Ej modlös.
»Modlös» bör ej Öfvergifva sin verk

samhet bland de små, ty, är den svår 
och föga lönande, har den väl ock sina 
solljusa stunder, så som endast barna
själen kan bereda dem. Men den eko
nomiska sidan är en skriande orättvisa, 
och under det arbetet på dess rättande 
pågår, måste småskolelärarinnorna söka 
extra inkomster på sina lediga stunder. 
(Ni säger er ju ha 5 tim:s skolarbete 
om dagen.) Försök med en liten höns
gård t. ex. ! I ett fabrikssamhälle böra 
ägg alltid bli sålda fördelaktigt. An- 
ordningame kunna vara de enklaste, 
blott skötseln är den omsorgsfullaste. 
Och en höna kan ni nog skaffa till 
stammoder.

En medsyster.
N :r 630. En matsked senapsmjöl rö- 

res ihop med litet stött ingefära, tre 
hårdkokta ,hackade ägg tre spickade 
och hackade sillar, en hackad syltgurka, 
litet hvitt vin. en äggula, litet matolja 
och en rifven lök. Serveras på glas- 
assiett, garneras med citronskifvor och 
kapris. Till denna rätt serveras ro
stade franska bröd.

Karla Rönne.
— Stek några skifvor osött hvetbröd 

i godt smör eller gräddmargarin, lägg 
på h var je ett stekt eller förloradt ägg 
och d.ärofvanpå en skinn- och benfri 
an jovis, och ni har en snabbt lagad, 
mycket välsmakande frukosträtt.

Medsyster.

Aktiebolaget

Lindells Möbelfabrik,
f. d. Joh. Aug. Lindell & Söner.

— Kongl. Hofleverantör. — 
Möbler i alla moderna stilsorter. 

Möbler i renässans, roccoco, 
Louis XVI och empire.

Skicklig möbelarkitekt. Måttliga priser. 
Vid inrättande af nytt hem eller ombil

dande af gammalt infordra alltid ritningar 
och kostnadsförslag från

Aktiebolaget Lindells Möbelfabrik
NORRKÖPING.

N:r 634. Mormors äppelkaka: Äpplen 
stekas och drifvas genom durkslag, hvar
efter i moset blandas något socker. 
Man gör en deg af 3 deciliter rifve
bröd, fuktadt med gräddmjölk och kryd- 
dadt med bittermandel och socker. Här
med beklädes en låg form, och moset 
fylles däruti. Sedan lägger man öfver 
det som är kvar af degen. Kakan gräd
das i ugn och uppslås ; får kallna och 
glaceras med maräng af 4 ägghvitor och 
9 skedar socker.

Äppelpannkaka : Man till vispar vanlig 
pannkakssmet, skär äpplen i helt små 
" lyftor och lägger i smeten, blandar 
väl om och gräddar pannkakorna i smor
da pannor i varm ugn, samt stjälper 
dem på fat och beströr dem med soc
ker. De serveras utan sylt. E ordras 
mera ägg och mjöl än till vanliga pann
kakor för att motsvara den saft, som 
går ur äpplena.

Äppelsoppa med korngryn: En kopp 
komgryn kokas i vatten med skalade 
och i klyftor skurna äpplen. Då äpp
lena kokat sönder, iläggas katrinplom
mon och en del äppleklyftor, hvarpå 
soppan får koka tills dessa kännas 
mjuka och se klara ut. I soppskålen 
hälles en half liter grädde eller god 
mjölk, en del soppa slås däri och vispas 
väL om, hvarefter detta slås i soppgry
tan, som dock sedan ej får koka upp. 
Socker efter sma-k. Denna enkla soppa 
är utmärkt god och i synnerhet på 
landet att rekommendera. Kan äfven 
kokas af torra äpplen.

Päronkompott: Päron förvällas, skalas; 
i hvarje skäres ett kors. Eftersom de 
skalas, läggas de att koka i en lag 
liksom till äpplekompott, men omskakas 
ofta så att ej någon sida ligger öfver 
ytan af såsen ty då mörkna de. Päro
nen mosa sig ej utan såsen afredes 
med 2—3 teskedar potatismjöl, upplöst 
i litet vin. Serveras kall med grädd- 
skum.

Karla Rönne.
— Ni får de bästa upplysningar om 

frukts bästa användning från Vilvorde 
frukt- och trädgårdsskola, Charlotten- 
sund, Danmark.

Medsyster.
N:r 634.

Af äpplen gör ni äpplemos 
Och äpplemarmelad,

Och soppa, gröt och pudding se’n,
Det blir ju »möe maxi».

Af päron gör ni likaså,
Och växlar om hvar dag 

Och godt och billigt ock det blir 
Hvar rätt uti sitt slag.

Muntra fruarna.
N :r 635. Med massage kan ni säkert 

mycket förbättra, kanske helt och hål
let bota, er reumatism.

Abel.
N :r 635. Rådfråga Iduns läkare, som 

kostnadsfritt meddelar råd åt dess pre
numeranter.

Tordis Uggla.
N :r 636. Jag såg på utställningen 

i Paris vacker väfnad i rosengång, lämp
lig till gungstolsmattor. Yill ni ha prof, 
finnes sådant hos undertecknad.

Moster Emma.
N :r 637. I kokande sodalut ilägges 

för tio öre upplöst uljana och får koka 
en stund, hvarefter de blötta trasorna 
iläggas att koka.

Moster Emma.
N:r 639. Söt soja: Sex och en half 

liter köttlake och sex och en half liter 
fläsklake kokas och skummas väl tills 
hälften återstår. Då silas det och slås 
åter i pannan, hvarefter ilägges 850 gr. 
pudersocker, 4 dl. sockerkulör, 15 gr. 
nejlikor, 15 gr. kryddpeppar, 15 gr. 
starkpeppar 15 gr. lagerbärsblad och 
sju och ett halft gr. anis. Allt detta 
krossas litet och kokas sedan i sojan 
15 minuter. Därefter afredes den med 
två fulla händer potatismjöl, hvarefter 
den är färdig. Sojan tappas sedan på 
buteljer, hvilka korkas och hartsas.

Salt soja: Ben af höns eller annan 
fågel samt svålar och senor skäras och 
brynas mycket väl med salt, peppar och 
något lagerbärsblad. Därefter spädes på 
en gång med så mycket vatten, att 
de kunna koka därmed en hel dag. Silas 
oå buteljer, som korkas och hartsas. 
Förvaras på svalt ställe.

Vilma.
N :r 640. Säkraste upplysningar er

hållas genom att skrifva till öfverlak- 
ren.

Alf. _
N:r 641. Vera tillrådes att ofördröjli- 

gen vända sig till professor Löwe gren. 
Lund. Denne är en mycket skicklig 
ögonläkare.

Karla Rönne.
— Ofta är blodbrist orsak till för

svagad syn vid unga år, och är då 
järn ett godt, nästan ofelbart boteme
del. I alla händelser bör ni snarast 
möjligt- vända er till ögonläkare ; det 
straffar sig alltid hårdt, om man __ för
summar sina ögon. Med allra största 
förtroende kan ni vända er till doktor 
Nordenson, Vasagatan 10 Stockholm, 
som är en ovanligt omsorgsfull och 
skicklig läkare.

Abel.
N :r 643. Ett utmärkt pensionat finner 

Selma i Hotell Kaiserbad, Wilhelmstras
se 42. Wiesbaden. Kaiserbad ligger vid 
Wiesbadens förnämsta gata, midt emot 
Kongl. Operan och således alldeles in
till Kolonnaderna. Blumengarten. Kurhaus 
och Kurgarten samt c :a fem minuters 
väg från Kochbrunnen. Bad finnes i 
hotellet. Maten är fullkomligt först
klassig och priserna ytterst moderata. 
Vid ankomsten bör ni meddela värden, 
huru länge ni ämnar stanna samt med 
honom uppgöra om pris per dag. för 
rum, full pension och bad. Har ni en 
gång gjort upp om pris, så tillkomma

FREJA-MAGASINET
C. E. LAGERSTRÖM

18 Humlegårdsgatan 18, 
29 Drottninggatan 29,

18 Götgatan 18.

SIDEN
till blusar och. garnering“ 

i rikt urval.

numera ej några efterräkningar på an
nat än, hvad ni möjligen själf begär 
extra. Middag serveras kl. 1 och soupé 
kl. 7. önskar ni dricka något till dessa 
måltider, får ni därför betala extra.

Maja.
N :r 645. ‘Virkade spetsar på gardiner 

äro en styggelse och dessutom lyckligt
vis omodernt. Däremot kan en i klara 
färger broderad bård på hvita gardiner 
blifva mycket vackert.

Abel.
N :r 647. Kanderade vinbär : Stora, re

diga klasar af röda och hvita vinbär 
sköljas i vatten och bredas glest ut 
på linne, tills de bli väl torra. 2—3 
ägghvitor vispas helt litet och få sjun
ka, all fradgan borttages väl, hvarefter 
en bärklase i sänder doppas däri och 
får väl afrinna samt doppas sedan i 
hvitt strösocker, hvarur det finaste är 
frånsiktadt genom florsikt. Då bären 
äro väl betäckta med sockret, läggas 
de glest på torra fat och ställas en 
stund framför elden att torka. Läggas 
upp på glasskål.

Karla Rönne.
N :r 648. Jaså, ni är 18 år och har in

genting att göra — ett rätt bedröfligt 
förhållandena, men ingalunda ovanligt 
och ej särdeles svårt att afhjälpa, om 
ni bara har lust att arbeta. En ut
ländsk resa är alltid ett godt medel 
att utbilda sitt förstånd, och mycket 
lär man sig däraf, utom språket. Har 
ni tillfälle därtill, så råder jag er att 
resa* när ni fått reda på ett trefligt 
ressällskap, äldre naturligtvis, som kan 
taga litet hand om er, ty ni är allt 
för ung att på egen hand sköta er 

så att ni har nytta och nöje 
af den. Däremot är ni troligen litet 
för gammal att sättas i en pension, 
hvilket annars vore det bästa , för språk
studierna. Språkkunskaper äro bra att 
hafva, äfven om ni ej sedan tänker 
ägna er åt undervisning eller öfversätt- 
ning, hvilka båda äro föga lönande och 
slita på nerver och krafter mycket mer 
än ett praktiskt arbete. Och sedan när 
ni kommer hem, är ni mera mogen oçh 
förstår bättre att välja ert yrke. Är 
ni händig och ordentlig, passar bok- 
binderiyrket er väl. Det är e4 dyrt att 
lära hos en vanlig bokbindare och lö
nar sig rätt bra, när man kommit till 
en viss skicklighet. För att något så 
när utan att svälta kunna lefva på trä- 
snideri, behöfves stor skicklighet och 
helst någon artistisk begåfning, uppöf- 
vad i tekniska skolan eller annorstä
des. Har ni särskildt lust för slöjd, 
så vill jag ej alldeles afråda er; då 
bör ni helst genomgå en kurs på Nääs 
slöjdskola* nära Göteborg, och sedan 
söka arbete som slöjdlärarinna eller 
blifva snickare. Sjukgymnast bör ni ej 
blifva utan stor håg därför. Däremot 
kan jag på det varmaste rekommendera 
trädgårdsmästareyrket: det tager en med 
lif och_ själ, när man en gång satt 
sig in i det, och gifver en ganska god 
bergning, om man sköter sig praktiskt. 
Gå först i lära hos en trädgårdsmästa
re eller på en trädgårdsskola ett år. 
slå er sedan tillsamman med en annan 
likatänkande flicka, ar. endera eller köp 
en gammal trädgård, börja ej för stort, 
men utvidga så småningom era affärer 
och ert område. Om ni är klen. blir 
kanske detta arbete för tungt, och då 
råder jag er att i stället ägna er åt 
höns- eller biskötsel, eller båda delar- 
ne tillsammans. Ni beböfver då ej gå 
genom någon lärotid; skaffa er några, 
böcker i ämnet* börja med litet, och 
om ni — hvilket ni knappt kan undgå 
— blir intresserad, lär ni er snart hvad 
som behöfves. Hönsskötsel bär sig bra, 
om man har äggkläckningsmaskin. och 
biskötsel skall vara i händerna på en 
mycket oduglig person för ätt ej vara 
en god inkomstkälla. Om ni är landtbo, 
kan ni dessutom vid dessa sistnämnda 
yrken stanna i ert hem och på lediga 
stunder vara era föräldrars dotter.

Abel.

Huru mångfaldiga föremål finnas ej
i ett hem, som genom tvättning eller 
färgning kunna blifva fullt prydliga och
återfå sitt fraicha utseende. Hvarje dam- 
eller herrbeklädnad, låter sig som regel
renoveras. Mattor, möbeltyg gardiner,
draperier täcken filtar, pälsverk m. m. 
kunna också med fördel tvättas eller 
färgas hos örgryte Kemiska Tvätt & 
Färgeri Aktie-Bolag Göteborg. Gör ett 
försök, och Ni skall se detta utfaller 
öfver förväntan.
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ej franko.

N :r 650. Kamma er med finkam duk
tigt en gång i veckan, borsta håret 
rent h var je gång med rena borstar, en 
förslår ej, tvätta hela hufvudet en gång 
i månaden med någon god tvål, t. ex. 
Price’s Soap, eller hellre med vatten, 
hvari aquilajabark vispats. Tvätta huf
vudet i tre olika varma tvålvatten, skölj 
sedan med kallt, torka väl, sommartiden 
i solsken, vintertid vid en ,brasa om 
aftonen, innan ni går till sängs och 
linda sedan en mjuk duk om hufvudet. 
Ilåret bör då vara alldeles torrt. Sof 
ej på alltför mjuk och varm hufvud- 
bonad.

I. S. H. F. P.

ETT ORIENTALISKT 
MODE OCH DESS NATU- 
RALISERING I EUROPA.

FORTS. FRÅN FÖREG. NIE. 

PEAKTFINKAKNE.

Genom tropiskt strålande färgprakt, 
ringa storlek, makarnes rörande trohet 
mot hvarandra, lätt häckning och lågt 
pris ha medlemmame af denna öfver 
Asien, Afrika och Australien 'spridda 
fågelfamilj i allde1 es särskild grad vun
nit alla fågelvänners beundran. Deras 
skötsel är enkel : hufvudfödan består 
i en blandning af två tredjedelar hvit 
hirs och en tredjedel kanariefrö samt 
då och då — med undantag för häck- 
ningstiden — af något grönt som t. ex. 
fågelgräs, granskott, reseda eller Irade- 
scantia (men ej lärkträd, kål, sallat, 
och nejlikor, som för vissa arter kan 
verka som ett mer eller mindre hastigt 
dödande gift). Till delikatess samt un
der häcktiden bör man gifva Praktfin- 
kame s. k. senegal-hirs, friska (i nöd
fall uppblötta, torkade) myrägg, mjöl
mask, hårdkokta hackade äggulor, kros
sade äggskal och några timmar i vat
ten uppblött hvit hirs. Risfåglar, Nun
nor, Bronce- och Muskatfinkar, Malabar-, 
Silfvemäbbs- och Papegojamandiner for
dra som bifoder oskalad ris. Hampfrö 
framför allt socker, kakor och dylikt 
har för de flesta arter visat sig afgjordt 
skadligt.

För drag äro Praktfinkame, liksom 
alla andra fåglar — och framför allt 
kulturracema : Kanariefågel, Måsfink. 
Hvit Risfågel, Gula och Blåa Undulater
— mycket ömtåliga; burame böra därför 
ej stå annat än i väl tätade, dragfria 
fönster och vid den dagliga vädringen 
måste de antingen täckas öfver med 
en duk eller bäras ut i ett annat rum.
— Såväl dricks- som badvattnet måste 
vintertiden vara kylslaget och för nyin
förda fåglar under alla årstider förut 
uppkokt.

Af Praktfinkame ha minst ett 80-tal 
arter — däribland många sällsynta, som 
betalats med 3—400 mark paret — in
förts till den europeiska fågelmarkna
den ; men då familjen omfattar ännu 
flera arter, har man för öfverskådlig-

180 cm., något felaktiga, till 1:65 pr meter. 
180 em., prima, något feltryckta, i ljusa, 

vackra mönster, till golfbetäckning, som 
kostat 3:50 pr m. bortslumpas till 2: 20 
pr m.

185 em. extra prima, med obetydliga fel
tryck, i utsökt fina mönster, till golfbe
täckning, som| kostat 4 kr., bortslumpas 
till 2:70 pr m.

Engelska Kork-Salsmattor med bårder, i ut
märkt fina mönster, bortslumpas till 6 kr st.

Lavoarmattor, som kostat 2 kr.,bortslum
pas till 95 öre.

Kork-Gångmattor, som kostat 1:25, bort 
slumpas till 75 öre pr meter.

ZEDERFELDT & HANSEN,
6 Observatoriegatan 6.

hetens skull indelat den i tvänne un
derfamiljer: Tunnäbbade Praktfinkar eller 
Astrilder och Tjocknäbbade eller Aman- 
diner.

De vanligaste och mest omtyckta A- 
strilderna äro från Afrika och Asien. 
Till dem räknas: Grå, Yattrad (Helena- 
fasan). Orangekindad och Tiger-Astrild 
(3—4 kr. paret). Amarant. Guldbröstad. 
Rödstjärtad. (Gris-bleu), Blå (Cordon 
bleu, Fjärilsfink). Gulgrön Astrild 5—6 
kr. par). Aurora-astrild (15 kr. par) 
Till de sällsyntaste höra solastrild (au
stralisk Amarant) (25 mark par), Säf- 
astrild (70 mark par), Granatastrild o a. 
— Astrildernas storlek växlar mellan 9 
och 15 cm. Sången är hos de flesta 
arterna föga betydande.

Amandinerna äro i allmänhet e^ så 
smidigt byggde och hela deras upp
trädande — med undantag möjligen för 
Zebrafinken som har en Astrilds liflig- 
het — är mera gravitetiskt än deras 
släktingars. Hvit Risfågel (10 kr par), 
en japansk kulturform af den Grå (3 
kr. par), Zebramandin (6 kr. par). Dia
mant och Bältesfink, Nunnor, Skat-, 
Muskat- och Broncefinkar, den från sist
nämnda nedstämmande Måsfinken samt 
Bandamandin (3—5 kr. par-' äro de mest 
omtyckta ; mera sällsynta äro Egentlig 
papegojamandin (35 mark par) och Hvit- 
kindad Bälte-fink (60 mark par). Stor
lek 10—18 cm. Sång obetydlig.

Af Amandinerna ha Diamant- och 
Bandfinkame ofta vållat mera bekymmer 
än glädje. De ha under häckningstiden 
visat sig ofördragsamma mot andr- fåg
lar och särskildt dessas hjälplösa ungar, 
som vid föräldrames frånvaro fegt ka
stas ur boet. Diamantfinken, som är 
en af de vackraste Amandinerna, passar 
därför bäst som prydnadsfågel, men 
Bandfiriken som i de flesta fall visat 
sig som en lindrigast sagdt opålitlig 
häckfågel — den äter t. o. m. egna 
ägg och ungar — och som genom sina 
färger är den minst tilltalande af alla 
exotiska fåglar, kan knappast under nå
gon förevändning rekommenderas åt en 
fågelvän.

Som nyimporterade äro Praktfinkame 
mycket ömtåliga, särskildt Amaranten, 
Rödstjärtade och Blå Astrildema. Om 
man ämnar hålla fåglame för uppföd
ning, måste man därför noga förvissa 

om, att man får endast starka och 
kraftiga, fullt acklimatiserade exemplar, 
ty eljest duka de lätt under. Exoternas 
rätta häckningstid infaller under våra 
vintermånader, men de vänja sig lätt 
att begagna sommaren, de enda tid. 
då de för många Astrilders uppfödning 
af ungar nödvändiga friska myräggena 
finnas. Sina bon, oftast klotrunda, bygga 
Praktfinkame — med undantag af Ris
fågeln, som fordrar en rymlig hålk — 
i vanliga ståltrådskorgar insatta uti s. k. 
Harz-pinnburar. Som material användas 
kokos- och agavefibrer och till utfodrin
gen af redet fjäder och bomull: dessa 
senare ämnen bör man lämna endast i 
mycket små kvantiteter, emedan fåg- 
lame eljest ofta fallit på den idén 
att bygga öfver en redan. lagd kull 
ägg, värpa på nytt och åter bygga 
öfver o. s. v.

De bästa häckfåglame äro Amarant, 
Ceresastrild (15 kr. par), Hvit Risfågel, 
japansk Måsfink, Silfvernäbbsamandin. 
Skatfink. Malabar-, Bälte- och Zebra- 
finken äro åtminstone som nyinförda 
amandiner ; de öfriga, inklusive Band- 
tämligen opålitliga. Rufningstiden varar 
mellan 11 och 16 dagar och räcker nå
got längre för de större än för de min
dre arterna. Fjorton dagar till tre vec
kor igamla bruka ungarna lämna boet och 
bära då vanligen en från de gamlas 
fjäderdräkt skiljaktig färgad s. k. ung
dräkt; omfärgningen till åldersdräkt för
siggår oftast mellan 4:de och 12:te vec
kan, men kan ofta, beroende på ljus 
och tidsförhållanden, räcka betydligt 
längre. Efter utflygningen ur boet matas 
ungame ännu 1—3 veckor af föräldrar- 
ne, sedan kunna de reda sig på egen 
hand och böra skiljas från de äldre, 
hvilkas fortsatta häckning (intill fem 
kullar läggas om året) de endast skulle 
störa. — Med undantag för några af de 
sällsyntaste arterna ha Praktfinkame vi
sat sig mycket starkare än Kanarie
fågeln och kunna därför i allmänhet 
uppvisa en hög lefnadsålder i bur.

(Forts.)

Kop Silkesnätvanten
---- VICTORIA ----

& den eleganta HANDSKEN

Endast hos
* CARL MALMBERG * 

Handskfabrik, Stockholm.

TIDSFÖRDRIF
LOGOGRYF.

Jag är nog ganska mycket känd, 
Men känd att skaffa smärta,
Ty, som från underjorden sänd,
Jag plågar mångens hjärta.
Jag väcker oro, kif och strid.
Och kval jag den bereder
Hos hvilken jag stört sinnets frid.
Den tror ej mer på heder.
Af tio typer jag består,
Nu deras namn du gissa får.
Hvad ofta syns vid sårets kant ?
En växt i vatten, icke sant,
Du sett den buga djupt för vinden ? 
Hvad seglarn hålla bör så rätt.
Hvad flickan var, som sprang så lätt 
Med hälsans rosor uppå kinden.
Hvad blifver fort det djur som dödt?
Ett slagfält där en gång förblödt,
Så mången ryss, samt tapper finne, 
En stad, som fordom hört oss till. 
Hvad, när du frågar — hvad du vill -- 
Ej hållas bör för länge inne.
Hvad vintertid på sjön det är,
Som varnar, att det inte bär,
Fast mången våghals det ej aktar. 
Hvad ormen med sitt offer gör.
En man, som ej till kristna hör;
Som otragna han dem betraktar.
Ett träd. En båt. Ett räkneord.
Hvad mången har uppå vår jord.
Hvad är, som ej så litet smäller?
Hvad uti krigstid knekten skall —-, 
Han gör det ock i andra fall,
Men då ej lif, ej död det gäller. 
Hvad som ju äfven är ett par.
Hvad ej en enda oxe har,
Ej häller häst, men säkert hunden.
En sträcka land vid haf och sjö? 
Hvad kusken får i regn och 
Och ofta uti aftonstunden.
Hvad vinden uti träden gör.

Ett rum, som till ett fartyg hör. 
livad maken är när makan gråter.
En frukt, som e^ utveckling nått. 
Hvad mången sjukling genomgått.
Men dock sin hälsa ej fått åter.
Hvad som på hus har lapp på lapp 
Och ofta blott består af papp.
Hvad som för garfvam är nödvändigt. 
Hvari ju flickan blommor satt.
Hvad mången tagen dag som natt. 
Hvad som barberam kan behändigt. 
Hvad friam önskar gärna få.
En tingest som också kan gå.
Hvad mången sig försöker vigga.
En fågel. Se’n ett nyttigt blad, 
Hvarpå det finns bäd’ land och stad. 
Till slut en plats där skepp plär ligga.

FELIX.

ARITMOREM.
1, 2, 3, 4, 5, 6 = I högtidståg det sprider 

glans.
4, 6, 5, 1 = Bekant för ungdomsyster dans. 
1, 5, 2, 3, 4 = Hur slätten syns för bergs 

bons öga.
2, 5, 4 = En som gör lusttur i det höga, 
6, 3, 4 = Ett lås som ingen nyckel har. 
2, 3, 4 = Tar handlingar i godt förvar.

SIBYLLA.

ARITMOGRYF.
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Bokstäfverna i ofvanstående figur ordnas 
så att de gifva 7 geografiska namn. Dessa 
äro :

1) flod i Europa,
2) flod i Europa,
3) del af Spanien,
4) stad i Tyskland,
5) turkisk provins,
6) stor ö,
7) stad i Tyskland.
Är den rätta lösningen funnen, så bilda

bokstäfverna i den lodräta mellanraden nam 
net på en stad i Europa.

FIX.

BOKSTAFSGATA.
1 2 3 456789 1011 1213 141516171819 20 21
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Bokstäfverna äro : a, a, a, a, af, aj, al, an, 
an, and, ar, as, b, ch, de, de, di, e, ed, fi, 
fv, g, g, gn, gr, gri, gäd, h, la, is, j, ju, jö, 

ke, kr, ks, 1, 1, la, 1er, li, ln, ls, m, ma, 
ma, ng, ni, nt, ol, par, r, red, run, rä, s, s, 
s, ske, st, sv, t, ta, te, tr, tre, trä, tt, ty, u, 
un, us, y, vä, åg, äk, ök, ör.

Orden äro : 1) Europeisk stad, 2) spel, 3) 
instrument, 4) vik af Mälaren, 5) postkontor 
i Norrland, 6) ädelsten, 7) kärl, 8) beklädnad,,

'KSp-47tt- <31^

(RHEN-VlOLfiTTt) O
Återger naturtroget vlol- 

blommans doft. 
Försäljes af alla välsor
terade parfymhandiande 

à kr. 2.25, 3.— och 
4.50 per flaska.

Generalagent i Sverige för Parfumerie 
4711, Köln,

EMIL BOSTRÖM, Norrlandsg. 29. 
Stockholm.

9) fruntimmersnamn, 10) hvad en dristig man 
må kallas, 11) för jorden välkommet, 12) 
neutralt verb, 13) produkt från skogen, 14) 
mindre fågel, 15) fågel med simhud, 16) träd
gårdsmästarens skyddsling, 17) större fabriks
ort, 18) järnvägsstation, 19) finns i en del 
torn, 20) alfabet, 21) på teatern.

Äro orden funna, bilda bokstäfverna, som 
falla i de med kors försedda rutorna, början 
af en känd sång.

E. O. N.

OMKASTNINGSGÅTA.
1. Krahetatma, handtverkare.
2. Etinspa, toilettevatten
3. Krögel, musikinstrument.
4. Himlalarml, stad i Skandinavien
5. Spiric, Italiensk statsman.
6. Tasfas, ett substantiv.
7. Tokigtel, ett djur.
8. Allen, vilddjur.
9. Ergon, nomen proprium.
Begynnelsebokstäfverna bilda namnet på

en författare och slutbokstäfverna namnet 
på ett af hans verk.

LAVAN.

Stomatol- 
s—Tvål

beredd af de finaste oljor, är till 
följd af sin stora Stomatolhalt 
utan gensägelse den bästa i ban
deln förekommande tvålsort för 
hudens rationella vård. (B)

KORSGATA.
a

a a a

a a d d e

Ie e i i k k \
n n n O O

s s t

t

1) vokal, 2) träd, 3) berg, 4) badort, 5) 
gammalt rymdmått, 6) kvinnonamn, 7) vo
kal. Orden läsas uppifrån och ned samt 
från vänster till höger. »KBGIIIA».

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I NIR 32.

LOGOGRYFEN : Höstack : höst, söt, hack, 
stök, ök, tak, kö, tös, söka, ack, tack, hök, 
hat, ösa, söta.

IFYLLNINGSGÅTAN: Österrike: 1) Öst
hammar, 2) Ascension, 3) Antwerpen. 4) 
Engelholm, 5) Söderhamn, 6) Berberiet, 
7) Brasilien, 8) Frankrike, 9) Normandie.

RAMGATAN : Orsa : Ornäs, Oskar, Sofia, 
ranka.

CHARADEN: Själf-häfd-el-se.
GEOGRAFISKA KEDJEGÅTAN: Vasa. 

Öfre afd. 1) Varna, 2) Arles, 3) Siena; nedre 
afd. 1) Vilna, 2) Arras, 3) Skara.

PUNKTGÅTAN: Du blånande haf, som 
mång tusende år mot Skandiens klippor har 
slagit.

PALINDROMEN. Rosa - Asor.

BREFLÂDA
»EN PRENUMERANT» har kommit på 

den snillrika tanken, att Amanda Kerfstedt 
som allom kändt, en af de varmaste 

kristna bland svenska författarinnor — i sin 
skiss »Ett samtal» i Idun n:r 30 velat »ned
sätta den kristna tron». Och genast skyn
dar vår »prenumerant» att i ett hotfullt bref 
förebrå redaktionen. Vi nämna det hela en
dast som ett exempel på de bisarra tillvi
telser, en tidningsredaktion ofta nog får upp
bära från korttänktheten och klandersjukan,

K. N. »Originalteckningen» var ju origi
nell nog, men i Idun ha vi dock verkligen 
icke användning för den!

F. «Gömdt är icke glömdt», fastän för
hållandena hittills icke medgifvit den lilla 
skildringens införande.

CECILIA. Nej, vi skola icke vara »strän
ga». Ingen skada år ju skedd - om inte 
möjligen på det sköna papperet!

KAROLUS. Skola nu ha 0 de små upp
satserna i godt minne. För Äbo kyrka tor
de vi däremot näppeligen finna plats.

»INTRESSERAD» Eder annons kostar 
kr. 2: 52 pr gång.

SVAR TILL 17 o 19» Hjulsjö pr. An
nonsen kostar kr. 2:16 pr gäng, restbelopp 
torde omgående insändas.

A 1900» Kristianstad p. r. Annonsen 
kostar kr. 3: 24 pr gång och. torde rest. omg. 
insändas.

»S. M. G.» Öjebyn. Annonsen kostar kr. 
2: 52 pr gång. Rest. torde snarast insändas.

S. Å. 38, Helsingborg. Annonsen kostar 
kr. 5: 04 pr gång.

S. V. B. 1900, Bön p. r. Insänd rest. 
3: 04 så införes annonsen i först utk. n:r.

REDAKTIONEN.

Billigast och bäst köpas
Desinfektionsmedlen

Karbolkalk, Karbolsyra, osl. Kalk, Vi
triol, Lysol, Kreolin, Xylol, Formalin 
m. fl. samt af myndigheter och läkare 
mot smictosam sjukdomsdesinfektion 
förordad Formalinlampa hos

WILH. BECKER,
Kungl. Hofleverantör,

5 Malmtorgsgatan 5. 
24 Stora Nygatan 24. 

23 Grötgatan 23.
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Husmödrar!
Spara

är losen för hvarjt 
husmoder med er 
begränsad hus

hållspenning 1 
Huru göra et 

verkligt stor bespa 
ring ? Jo, använ 
den i Edra hushål! 
Pellerlnt Margarin, 
Söteborg, som är 
bäst, drygast ocb 
billigast !

torde rekvirera profver af vårt med de sista nyheterna rikhal
tigast sorterade lager i svarta, hvita och kulörta sidentyger till 
blusar, bal , sällskaps- och promenad-toiletter.

Försändas direkt till privatpersoner meter- och styckevis 
till fabrikspriser.

E. Spinner & C:i,
förr J. Ziirrer’s Sidenfabrik, 7nrîr>h 

Grundlagd 1825. Ä-U l IUI !■

5 proc. ränta.
Nordiska Kreditbanken

8 Drottninggatan 8 
Mynttorget 4 Drottningatan 102

Damer! Nytt! Nytt! Damer!
Sanitas Ideal Dambinda,

utmärkt hygienisk, billig, bekväm att bära. 
Finnes i 2 st. längdstorlekar 26 och 30 cm. 
10 st. bindor 1,50, 1 st. gördel 0,70. 50 st. 
årsbehof med 1 st. gördel gratis 7,50. Hem
skickas efter order pr telefon allm. 13480 
eller pr post till Handels- och Fabriksbola- 
get SANITAS, Stockholm S. Till landsorten 
mot efterkraf eller förut insänd likvid, äfven 
i sparmärken.

Fackskolan för huslig ekonomi, Upsala.
Lärarinnekurser, för anställning vid såväl blott folkskola som både folkskola och 

högre flickskola, böija i januari 1901. Afgift för lägre kursen 100 kr., för högre 200 kr. 
Anmälan före I november.

Inspektor (förordnad af eforalstyrelsen) : Professor O. Hammarsten.
Föreståndarinna: Fröken Ida Norrby.
Anstalten åtnjuter understöd af stat och kommun. Tryckt program sändes på be

gäran gratis och franko. (G. 99163)

Sv. Panoptiken
StookhelM.

I*Största sevärdhet.*

)
Agenter sökas! I! för försälj nig af 
Ä elektriska bälten. Prof, nettopris 
och cirkulär sändas gratis och franko. 

Adress : «Téan Thonérfelth» Burxeryd.

Louis Roederer
Carte Blanche,
Grand Vin See.
Extra Dry.

Reims.

J. & F. Martel I
★

**
***
VO

vso
VSOP
VVSOP

Lagermans
Metall-Pnts-PnlTer ”Toitef
ersätter det farliga och frätande messings- 
vattnet och lämnar en vackrare och hållba- 
rare glans. Sälj es hos alla välförsedda hrr 
Speceri- & Diversehandlande i riket.

Ende tillverkare :
Kraft-Tvål-Fabriken, Jönköping.

Alkoholfritt
Vin

från Schweitz, framstäldt efter 
Professor D:r Müller-Thurgaus metod.

0. P. lapusson, Östersund.
Importör & Generalagent för Sverige, Norge 

& Finland.
Fruktviner föras 
i 2 och drufvi- 

ner i 7 olika 
sorter

samt 2 sorter 
Champagne.

Analyser, intyg och 
priskur. på begäran.

En utmärkt såväl 
läke- som läske
dryck, bvilket be
styrkes af en massa 
såväl svenska som 
utländska Hrr Professorer och Läkare. Ser
veras och försäljas i Stockholm å Sture Buffén, 
Sluregatan 10. Försäljas af Hälsovännens 
affär, Uplandsgatan och F. Cecil Grafström, 
Hamngatan, Sthlm.

OBS. ! Äkta endast med 
detta fabriksmärke.

illaomradet

Skarpöborg
vid Vaxholm.

Nes arön

M 'E.-T

S K A R P Ö JV

Rind

Villaområdet

Skarpöborg
me3 omjSifrrmé. Tjmnin <5ön

Företräden:
God hälsa förutsätter rikligt godt blod. 

Blodet är rikt endast om det i riklig mängd 
innehåller järn, och detta järn måste vara 
haemoglobin.

CapstHoids innehåller den bästa och 
renaste haemoglobin och tillför hlodet just 
den däraf behöfliga kvantiteten.

Capsuloids täles af den svagaste mage, 
af gammal och ung.

Capsuloids åstadkommer rikt blod, som 
botar alla kroniska sjukdomar, förorsakade 
af blodbrist och bleksot.

Capsuloids är den bästa järnmedicin.
Capsuloids erhålles i askar à 2,50 å 

alla apotek.

Enastående vacker natur.
Vidsträckt område.
Parker. Promenader.
Omväxlande terräng.
Skog och sjö.
Vidsträckt och härlig utsikt öfver Vaxholmsfjärden och Trälhaf- 

vet (stora segelleden).
Outtömlig tillgång på dricksvatten af bästa beskaffenhet

Tillfälle till fiske, bad, segling och annan idrott.
Goda vägar och ordnad dränering.
Eifliga kommunikationer med Vaxholmsbåtarne. Biljettpris 

samma som till Vaxholm.
Växelstation för såväl Riks- som Allm. telefon.
Riklig tillförsel af lifsförnödenheter.
Dagens Stockholmstidningar tillhandahållas hvarje morgon.

Tomtpris från 3 öre pr kvadratfot. Tomter från 1,000 kr.

Närmare upplysningar i och för tomtköp äfvensom prospekt erhållas å Hofrättsnotarien Birg©r SveilOXlilsLS5 
Rikstel. 4952. Advokatkontor, Stureplan 2, Stockholm, eller å egendomen. AHm. Te/. 466.

det-


